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Kjcrrlighed paa Taget,
V audeville  i  een Akt.

Kjobcnhavn.

O. Z. NeitselL Forlag.

T h i e l c s  B o g t r y k k e r i .





S ) E r U g l i e l l  PArr  T s t g e t ,

Vaudeville i een Akt.

O pfo rt sorste Gang ved en Studenterforestilling 1853, senere optaget i 

Casinos Repertoire.



Personerne.

Magleby, forhenværende Marchandiser.

M arie , hans Datter.

Ved, Student.

Magnus, Musiklærer.

Epplnger, en drukken Mand.

Madam Lassen, Enke.

M o lle r, Skraber.

Jom fru  Valle, Sypige.

To Stemmer udenfor med Arme indenfor Scenen.



Skuepladsen forestiller Tagkamre i  to Nabohuse med Altaner 
ud mod Publicum. Gardiner ere trukne for Vinduerne. M an 
horer sorgelige Toner paa en Clarinet. S trap  efter trcekker 

M a g n u s  Gardinet fra Vinduet.

Fsrste Scene.

Magnus
(med et P a p ir i  Haanden).

Fanden gale i  den Skrceder! Fanden gale i  den 

Skrceder! E r det ikke sorgeligt, at man stal vcere nsdt 

t i l  at toenke paa en Skrceder faadan en velsignet M orgen

stund. Solen skinner derude over Landet og jeg kunde 

her sidde og kige ned paa mine Troetoppe paa Volden, 

og have det saa godt, naar ikke denne forbandede

Skrcederregning---------det kan ikke nytte, jeg ssger at
opmuntre mig med m it kjcere Instrum ent (med Hentydning 

t i l  P ap ire t.) —  man kan ikke spille en lystig Melodie 

efter saadanne Noder. Jeg siner ingen Udvei. Om 

jeg bad Magleby om et lille  Laan. — J a ! han er en 

velhavende M and og kunde hjcelpe mig lige saa let 

som han kan klse sig i  Hovedet, men han g jsr det sag

tens inte, den Stolekroemmer. H m ! ja jeg troer saa



M

Skam dog jeg v il forssge det. Kunde jeg bare trceffe 

ham i godt Humeur —  kanfkee dog — v i have dog 

kjendt hinanden en Snees Aar eller mere —  ja jeg v il 
prsve det. (ud).
(under de sidste O rd har V e d  trukket sine G ardiner tilside; ud paa A ltanen.)

Anden Scene.

Ved synger.

M el. kostMoa anirwur.

Solen hyit paa Himlen staaer,
Svalen lcengst er oppe.
Leerken glad sin T rille  slaaer 
Over Troeets Toppe.
Duggen hcenger paa hvert S tra a ,
Taagen svinder bleg og graa.

Morgenmanden om lid t Luft 
Hist paa S tien  leder,
Mens den sagte B ind sin D u ft 
Over Volden spreder;
Og de gamle Trceer teet 
Brede deres Skyggenet.

Men hyit over Voldens Ryg 
Fro jeg bygger Rede,
Livets Sorger, Livets Tryk 
— B live  kan dernede,
Solen skinner altid her,
Sommermorgen hilset veer!

Naa ja , der er da Ingenting  her i  Verden saa 

forbandet, den er dog god fo r Noget. D er laa jeg



nu nylig og bandede min gamle skikkelige Nabo med sin 

gruelige C larine t, hvoraf han lokkede saadanne hjerte- 

fkjcerende Toner, at jeg ikke kunde blive i Sengen; 

men nu maa jeg dog vcere ham taknemmelig fo r at jeg 

ikke har sovet denne Morgenstund Lort. —  —  J a  jeg 

vilde saamcend ikke undvcere den gamle Nabo, fkjondt: 

„samme K a rl rigtignok spiller steerkt paa Instrum enter." 

Hans lille  Elev fra  forste S a l derinde i N r. 66 — 

hm —  idag er det Loverdag, det er hendes Dag, 

K l. 10 kommer hun og synger derinde paa Qvisten med 

den gamle Ugle. Gud veed om hun allerede er oppe? 
(seer over A ltanen) ja , hendes Vindue er aabent —  mon 

jeg ikke skulde kunne faae det lille  Lokkehoved t i l  at
titte U d . (S yn g e r ned over A ltanen.)

Ak D u  lille  smukke Fugl 
Hist i  Buret fangen,
Lad D ig  lokke af dit S k ju l,
Hyrer D u  ei Sangen!
Luften bcer den t i l  D ig  hen,
Send et B lik  dog t i l  din Ven.

Tredie Scene.

Magnus er kommen ind under Sangen. Bed.

V ed .

D er er hun — hun seer over paa Trceerne paa 

Volden —  mon hun ikke skulde titte herop —  ah! 
(hilser ned) aa! nu forsvandt hun. —



M a g n u s .

Hvad mon det er han kiger efter her nede paa 
Hufet? (ud paa A ltanen).

V e d
(b liv e r ham vaer).

God M orgen H r. M agnus, hvordan gaaer det?

M a g n u s .

God M orgen , Hsistcerede! aa det gaaer kun 

kummerligt.

V e d .

H vad! melancholsk saadan en deilig Junimorgen.

M a g n u s .

H m ! ja  Ju n i kunde vcere en meget deilig Maaned, 

naar den b lo t ikke havde den F e il, at vcere Term ins- 

maaned.

Ve d .

J a  det er jo rigtignok en Fe il ved den. De har 

maaskee ubehagelige Term insforretninger?



9

M a g n u s .

H m ! ja paa en Maade. Jeg venter hvert D ie -  

blik Besog af Skrcedermester M o lle r fra  store K job- 

magergade.
Be d .

M o lle r?  det er min Skrceder, det er jo en meget 

artig M and.

M a g n u s .
Saa?  Ja  mod Dem er han maafkee artig —  

mig v il han i Formiddag pante ud fo r en, rigtignok 

temmelig gammel, G jeld paa 43 Rbd. 36 Sk. Jeg 

kan vente ham hvert D ie b lik , saa De kan nok toenke 

jeg er ikke meget lystig idag.

Ved.

M en kan De ikke faae den Sum  opdreven, det 

er dog ikke noget betydeligt Belob.

M a g n u s .

Ak min unge Ven! man er gammel —  har ingen 

Patroner. D er kommer jeg ligefra Marchandiferen 

hernede — —

Ved.

H r. M agleby?

M a g n u s .

Ja  jeg har kjendt ham fra  den T id  han kom her 

t i l  Byen paa fine Troesko og begyndte med at vcere 

Pindehugger henne i  Skindergaden. Han har havt



Fremgang. N u er han saamcend en velhavende M and. 

Han lader mig boe f r i t  paa Qvisten her, fo r at jeg 

skal lcere hans D atter Musik —  og det er jo godt 

nok, men hjcelpe mig ud af min Forlegenhed — nei det 

var ikke at tcenke paa —  det vilde han ikke.

Ved.

D et er dog ubehageligt. D et g jvr mig ret ondt, 

jeg ikke seer mig istand t i l  at hjcelpe Dem idag. Jeg 

venter selv paa Remisser hjemmefra. M en her, naar 

De nu gik Deres Vei og lukkede Deren af — hvad?

M a g n u s .

Aa hvad kan det hjcelpe. Fogdens Folk brcekke 

Deren op og pante ud alligevel. Fortepianoet maae de 

vel lade staae, fo r det er leiet, men mine andre I n 

strumenter —  min kjcere C la rine t! —

V e d  (assides).

Jeg kunde fo r den Sags Skyld ikke have Noget 

imod at Skrcederen tog Clarinetten — (hen). Jamen 

her :  see b lo t at vinde T id !  Om  De flyttede, blev borte 
fo r Skrcederen —  (flrL v e r  over Rcekvcerket paa A ltanen).

M a g n u s .

T i l  at flytte og t i l  at blive borte stal der Penge, 

og —  —  men tag Dem dog iagt Menneske!

Ved .

Aa der er en bred Tagrende at gaae i. Om  vi 

byttede Vcerelser en T im estid? Jeg bliver i  Deres



11

Stue og tager imod Skrcederen, og De afbenytter 

m in faalcenge?

M a g n u s .

Ha!  Ha!  Ha !  De siger sgu Noget —  det kunde 

maastee lade sig gjore — men jeg kan ikke klattre paa 

Taget. —  —

Ved.

J a  saa maa De ned af 70 Trappetrin  i N r. 66 

og op af ligesaamange i N r. 67 — min Vei er nem

mere.

M a g n u s .

Ja  det faaer ikke hjcelpe —  naar jeg nu bare ikke 

lober lige i Armene paa Skrcederen.

V e d .
Ja  stop nu lid t!  lad os recognofcere (seer ud ). D et 

er fo r seent; der kommer H r. M o lle r m idt ad Gaden 

og paa Fortouget et Par Cavalerer, som umiskjendelig 

ere Fogdens Hjcelpere. De v il blive attraperet.--------

M a g n u s .

Herre G ud! hvad stal jeg da gjore?

Ved.

Over Taget, det er bedst De tager Deres I n 

strumenter med, fo r at Stuen ikke flak see fo r mu
sikalsk ud.

M a g n u s .
Jamen jeg tor paa ingen Maade —



W
U

-

Ved .

Aa hvad! Jeg skal holde paa Dem. (H anger ham en

G u ita r om Halsen og belasser ham med F ls ite , Horn og C la rine t.)

M e l. H r. M agnus han rider o. s. v.

H r. M agnus, nu kom! Lad mig lede Deres Fjed.

V e d .
Jeg tor ei unge Herre!

Ve d.
Men Renden er jo bred.

M a g n u s .
Jeg svimler naar jeg tanker —

Ved.
Aa! tank paa Ingenting.

Og Skraberen!

M a g n u s .
N u vel da!

Ve d.
Det er jo blot et Spring.

2.

M a g n u s
(med det ene Been over Rcekvcerket).

Saavidt er det kommet.

Ved.
Ja  stor er Skradrens Magt.

M a g n u s .
Ja  t i l  det Alleryderste mig Stakkel har han bragt.
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V e d .
Her svceve vi i  Luften —

M a g n u s .
M in  Hals jeg brcekker vist. 

Ved.
Endnu et lille  Stykke blot, og lykkes v il vor List.

Ved.

Naa H r. M agnus, nu er De her, g jsr Dem det 

nu saa bekvemt som De formaaer; nu skal jeg have 

min Pibe og en Bog, og saa tilbage t i l  Skrcederen.

M a g n u s .

—  — Tak! Tak!  Naa Gudskeelov! — men tag 

Dem nu iagt, aah! han er a lt ovre.

V e d  (fra Altanen).

Hold Dem nu stille.

Fjerde Scene.
Ved. Moller. Magnus lyttende.

Skrceder M o l l e r  (udenfor).

Lukker De saa op, H r. M agnus?

V e d .
Hvad er det fo r et Spektakel?

M o l l e r .
Luk op i Kongens Navn.

(Ved lukker op.)
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Jeg maa sige Dem, H r. M agnus, det er ikke nogen 

Maneer, at lade en Borger staae udenfor og slaae sine 

Knoer itu , naar han kommer fo r at fordre sit T i l 
godehavende.

V e d .

M en hvad seer jeg? Skrcedermester M o lle r ! De 

maa undskylde, jeg var ude paa min A ltan og horte 

ikke strax at De bankede. De kommer i  Kongens 
N avn?

M o l l e r .

O  Gud, —  H r. V e d ! Jeg beder mange Gange om 

Forladelse; jeg —  jeg kom her, jeg troede — maa 

jeg sporge Dem, boer der ikke en H r. M agnus her?

V e d .

Nei her boer jeg. De kom i  Kongens Navn 

siger De —
M o l l e r .

O  Gud, nei! t i l  Dem kommer jeg slet ikke, det 

er en reen Feiltagelse, jeg er her.

Ve d .

En Feiltagelse?

M o l l e r .

J a  det var da besynderligt, at De boer her. Jeg 

be'er Dem meget om Forladelse.

Ve d .
Beder De mig om Forladelse, ford i jeg boer her? 

—  aa, A lt  fo rla d t!
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M o l l e r .

Nei jeg be'er! Undskyld min Dristighed; De 

kunde vel ikke give mig Underretning om en gammel 

F y r, som boede her endnu i  forrige Uge, en H r. 

M a g n u s?

Ved.

M agnus? N e i! V a r det en gammel Musiklærer?

M v l l e r .
Ja.

Ve d .

Jo , han flyttede i Forgaars, da jeg kom herind.

M o l l e r .
Ja , fo r det var i Anledning af en lille  Regning,, 

fom er bleven 13 Aar gammel, som jeg —

Ved.

Jo , han flyttede ud paa Nsrrebro.

M o l l e r .
Paa Norrebro?

Ved.

J a , jeg veed rigtignok ikke Nummeret, men det 

stal vcere ligeoverfor Assistents-Kirkegaarden.

M o l l e r .
Ah,  ja faa! Tak stal De have! Kirkegaards-- 

muren er rigtignok temmelig lang.
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M a g n u s .

Lob D u  kun langs M uren , din R ad!

Ved.

Ja , men det stal voere hos en Handelsgartner.

M o l l e r .

Hos en G artne r, meget vel! saa finder jeg det 

nok. Tak stal De have. Saa maa jeg strax derud. 

Jeg beder mange Gange om Forladelse. God M o r-  

Zen! undskyld min Dristighed. (ud.)

Ved.

God M orgen!

Femte Scene.
Magnus. Ded.

M a g n u s .

B r a vo !  N u troer jeg han gik.
<En A rm  ind ad Dsren med en Kop Kaffe. Stemmen udenfor: „E r  De ikke 
saa god at tage mod Deres Kaffe H r. Ved? Jeg har saa tra v lt  med at

vadfle.")

M a g n u s .

Tak!  D et er sgu et ra rt Logi, der kommer Kaffe 
rnd ad Doren. (drikker.)

Ved.

Naa, H r. M agnus! hvordan har De det? 

M a g n u s .

Jo  Tak! jeg har det saamcend godt; jeg drikker 

Deres Kaffe.
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Ved.

Velbekomme! N u er Faren ovre fo r det Forste.

M a g n u s .

Ja  jeg har hort det. Jeg er Dem evig taknem

melig for hvad De har g jort for mig.

Ved.

Aah! det er aldrig vcerdt at tale om.

M a g n u s .

De lcenges vel efter Deres eget Logi, H r. Ved?

Ved.

Nei paa ingen M aade! jeg har det meget godt 

her; v i maa vente t i l  Skrcederen er lcengere borte.

M a g n u s .

Ja  saamcend! Ja , for jeg stal ellers informere den 
lille  M arie  K l. 10.

V ed  (afsides).

J a , D n  kan troe jeg veed det nok, D n  Gamle! 

-(hoit) Ja  der er lcenge t i l  K l. 10. (afsides) Bare hun 

dog vilde komme snart. D er er Nogen ved Doren, 
Let er vist hende.

Sjette Scene.
Magnus. Bed. Eppinger (en drukken Mand ind).

M e l . :  Bekjendt Skovvise.

God Morgen Magnus, gamle S tr ik ,
See, jeg har vce't i  Skoven.

2



V
>i

Jeg kjprte paa en Vogn.
Fahren w ir auf den Eisenbahn!

2.

Ved.
Hvad er det for et drukkent S v iin .

E p p i n g e r .

Puh! det vcerker her foroven!
(peger paa Hovedet>

Og jeg er fuld af Brcendeviin,
Og jeg har vce't i  Skoven.
Fahren w ir auf den Eisenbahn!

3.
M a g n u s .

Det er Eppinger, en drukken Svend.

E p p i n g e r .
Hvad siger D u, er D u  hoven?

Ved.
Der har jeg faaet en proper Ven.

E p p i n g e r .
Ja, jeg har vce't i  Skoven.
Fahren w ir auf den Eisenbahn!

T ra la la !

P uh ! Jeg har vceret ordentlig Skoven, jeg kommer 

lige ind af N vrreport; Hce! Hce! De vilde arrestere 

m ig , Ha ha ha, fo rd i jeg gik afveien for Vognene 

derhenne ved Vagten. Og saa rendte jeg nok nogle 

Oevcerer omkulds de kunde inte staae paa Venene, hce, 

hce, hce! D et er slemt inte at kunne staae paa Benene.



Ved.

Hvad Fanden skal jeg gjsre ved den drukne Fyr?  
Hvem v il De tale med?

E p p i n  ger.

Hvad fo r Noget, v il jeg tale? nei gu' v il jeg 

ikke, jeg v il i Skoven, Hce, hce, hce! D er var en 

Sangerinde, der kneb mig i Armen, hce! og saa talte 
hun Tydsk —  —

Skal v i gaae iseng M agnus?

Ved.

Jeg troer Fanden plager ham. H or kjender De
mig?

E p  p in  g er.
Om jeg kjender D ig ?  Hce! H c e ! --------------- Det

er Lvgn i  din H als M agnus, D u  hedder jo inte 
M agnus.

M a g n u s .

Jeg Leder Dem meget undskylde, H r. Ved. Det 

er en meget paatrcengende Person, som jeg ikke staaer 
i  noget ncermere Forhold t i l .

Ve d .

Ja  saa! —  Ja  men naar jeg ikke er M agnus, hvad 
vilde De mig da?

E p p i n g e r .

Jeg? Jeg v i l  Dem Ingenting  —  nei, jeg kjender 
Dem inte Herre.



Ved.

T roer De da ikke De er gaaet fe il?

E p  p in  g er (seer sig om).

Gaaet fe il?  J o ,  det kan sgu gjerne vcere. Ha 

ha ha! (seer sig om) Satan maa vide, hvor jeg er.

Ved .

V i l  De da ikke gaae igjen?

E p p i n g e r .

Nei, mange Tak! Jeg har det meget godt h e r — 

Jeg har voeret i Skoven.

V e d  ( t i l  M agnus).

Hvordan stal jeg faae ham Lort? Nu falder han 

snart isovn.

M a g n u s .

P rsv  paa at sige t i l  ham, De v il tage med ham 

i  Skoven.

Ved .

Ja . (ryster ham) H ei! v i stal jo i Skoven!

E p p i n g e r .

J a  gu' stal v i i  Skoven, --- hor D u , hun der 

kneb mig i  Armen —  —

Ved.
J a  vist, skynd D ig  nu bare lid t. Vognen venter 

ved Porten.



E p p i n g e r .

Ja  men D u  har jo ingen Kasket paa.

Ved .

Skidteri med det.

E p p i n g e r .

Hoe hoe hce! D u  er nok ordentlig drukken, din 

Rad!  Han kjvrer barhovedet i  Skoven; men Skidteri 

med det. Fahren w ir auf den Eisenhahn!

Ved .
(ud med ham under Arm en.)

Syvende Scene.

Ved. Magnus.

M a g n u s .

N u troer jeg dog han slap fo r ham.

V e d  ( in d ).

See saa, nu fik jeg da den drukne Fpr paa Dsren. 

Det er en besvcerlig Ven De har der, H r. M agnus.

M a g n u s  ( l id t  f la u ).

Aa, Hr .  Ved!  Jeg beder Dem endelig ikke troe, 

at jeg staaer i  nogersomhelst ncermere Forhold t i l  den 
Herre.

Ve d .
Nei, Gud bevares!
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M a g n u s .

Jeg har blot seet ham nogle Gange i Selskabs
livet.

Ve d .

Ja  saa!

M a g n u s .

Jeg har bare lcert ham at spille paa Floite.

Ved .

J a  saa!

M a g n u s .

De maa ikke troe, han horer t i l  mine Omgangs

venner.

Ve d .

Gud bevares! paa ingen Maade.

M a g n u s .

Forresten er der saamcend ikke noget O ndt i Fyren-

Ved .

D et troer jeg saamcend gjerne.

Ottende Scene.

Ved. Magnus. Iom fr. Valle.
(D et banker.)

Kom ind !

M a g n u s .
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Jom fru  V a l l e .

Vcer saa god H r. Ved,  her er Deres „Fæ dre

la n d " — aa, jeg troede det var H r. Ved.

M a g N U s  (afsides).

Sikken en nydelig P ige ! (hs-y Aa vcersgo at komme 

ncermere lille  Jom fru . D et er mig overmande beha

geligt —  —  H r. Ved kommer nok strax.

J fr .  V a l l e .

Gud, for mig kan han saamcend gjerne blive borte; 

troer De jeg v il besvge saadan en Laps? Jeg vilde 

bare give ham hanses „Fcedreland", som kom igaaraftes, 

da han var ude.

V e d  (afsides).

Hvad Fanden! det er jo min Nabo, Sypigen; 
hvad v il hun paa m it Vcerelse?

M a g n u s .

Naa saaledes! Aa vcer saa god, v i l  De dog ikke 

sidde lid t ned. (afsides) Det er et deiligt Fruentimmer.

J fr .  V a l l e .
Nei det veed Gud, jeg ikke v il.

M a g n u s .

Saa de synes ikke om H r. Ved? Det er dog 

ellers et net Menneske.

J fr .  V a l l e .
Aa, der er da Maade med.
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Tak!
Ved.

J f r .  V a l l e .

Han er jo desuden forgabet i  Marchandiserens 
Jom fru  inde i N r. 66.

M a g n u s .

Saa, nei virkelig?

J f r .  V a l l e .

Gud han synger jo Serenader fo r hende hver
Dag.

V e d  (afsides).

G id Fanden havde den forbandede Tvs. 

M a g n u s .

Nei Pokker heller! D et har jeg saamcend flet ikke 
lagt Mcerke t i l .

J f r .  V a l l e .

Nei det troer jeg nok; han er da ikke saa tosset, 

at han fortceller det. —  E r De en af hans Venner?

M a g n u s .

Ja , jeg er saamcend, og da han nu ikke er tilstede, 

(galant) tillader De vel nok, jeg agerer Vcert her? 

(afsides) D et er et mcerkvcerdig deiligt Fruentimmer.

J f r .  V a l l e  (afsides).

D et er en lv ie rlig . gammel Snegl.



M a g n u s .

V i l  De dog ikke tage P lads?

J fr .  V a l le .

Nei jeg skal virkelig gaae.

M a g n u s .

Aa, v i l  De allerede forlade mig?

J fr .  V a l le .

J a ! G ud! Jeg stal hen at she.

M a g n u s .

T illader De da idetmindste ikke, at jeg ledsager 

Dem?

V e d  (afsides).

Jeg troer sgu den Gamle bliver fo rlib t.

J fr .  V a l le .

N e i, det ved Gud jeg ikke g jvr. H vor v il De
hen?

M a g n u s .

M aa  jeg ikke engang gaae ved Siden af Dem 
paa Gaden Jom fru?

J fr .  V a l le .

Gud bevares! Gaden er fo r Dem, ligesaavel som 
fo r mig.

M a g n u s .

Jeg folger Dem, jeg folger Dem, Jo m fru ! H vor 
gaaer De hen?
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J f r .  V a l le .

H vor jeg gaaer hen? —  jeg stal na tu rligv iis  hen 

og sye hos Skrceder M o lle r paa Kjobmagergade.

M a g n u s .

Skrceder M o lle r paa Kjobmagergade? Nei saa 

maa De have mig undskyldt —  saa —  kan jeg ikke 

have den LEre —

J fr .  V a l l e  (afsides).

Sikken en gammel F yr, han v il nok spadsere paa 

Volden, men generer sig fo r at gaae paa Kjobmager- 

gade ved S iden af en anstcendig Pige. (hon) Ha ha 

ha! T roer De virkelig, jeg vilde gaae paa Gaden ved 

S iden af saadan en gammel stovet —  Seminarist. 

H a , ha, ha! nei der maa De have mig undskyldt 

ha, ha! (ud).

Niende Scene.

Magnus. Ved.

M a g n u s .

Seminarist sagde hun; nei det er jeg da r ig tig 

nok ikke og stovet er jeg saamcend heller ikke; jeg holder 

meget godt Huus med mine Klceder.

Ved.

N aa, jeg troer, Jomfruen havde noer bedaaret

Dem.

-
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M a g n u s .

D et er en overmaade smuk Pige, og —  —

Ve d .

Ja  det er virkelig noget uforsigtig af H r. M a g 

leby, at lade sin D atter komme her op og tage I n 

formation hos Dem. De kan vcere fa rlig , H r. M agnus.

M a g n u s .

M a r ie ! aa, hvor v i l  De hen? Jeg har jo staaet 

Fadder t i l  hende, kjendt hende fra  hun ikke var stvrre 

end som faa; men De H r. Ved,  De g jsr Cour t i l  

Jom fru  M arie  og faaer Besvg af denne Jom fru.

V e d  ( l id t flau).

Jeg beder Dem endelig ikke troe, at jeg staaer i 
nogetsomhelst noermere Forhold t i l  denne Dame.

M a g n u s .
Nei Gud bevares!

Ved.

Jeg har blot seet hende nogle Gange paa Trappen.

M a g n u s .
Ja  saa!

Ved.
Hun har syet 6 P ar Flipper t i l  mig.

M a g n u s .
Ja  saa!



Ved.

De maa ikke troe, jeg ellers har noget Bekendt

skab t i l  hende.

M a g n u s .

O  nei, paa ingen Maade.

Ve d .

Forresten er der vist ikke Noget at sige om Pigen.

M a g n u s .

D et troer jeg saamcend gjerne.

Tiende Scene.
(D e t banker).

Magnus. Ved. Madam Lassen.

Ved .
D et er M a rie !

M a d a m  L a s s e n  ( i  S o rg ) .

God M orgen H r. M agnus! Naa endelig naaede 

man da op paa dette T a a rn ; men D u  godeste Gud, 

det er jo ikke H r. M agnus; det er jo en ganske anden 

ung Herre. —  Gud bevares! hvor det vcerker i mine 

Knceer, tillader De ikke nok, jeg scetter mig ned.
(scrtter sig).

Ved.

Geneer Dem ikke.

M a d a m  Lassen.
Mange Tak! J a  fo r seer D e , naar man er bleven 

en Kone paa den forkeerte Side af de Halvtreds, som



min salig M and altid kaldte mig — ja fo r drilagtig 

og malicieusk var han rigtignok — saa kan man ikke 

lvbe i  T rav  hele Dagen igjennem. —  —

V ed  (afsides).

D a lader det t i l  at hendes Tunge kan lsbe i 

T rav .
M  a g n u s .

D et er Madam Lassen.

M a d a m  Lassen.

Herre G ud! J a , De har vel hvrt det; nu er det 

fo rb i; han maatte da ogsaa dee — stjvndt han var en 

stor og stcerk M a n d ; ja en stcerk M and var han dog 

virkelig, H r. M agnus, eller hvad jeg skulde sige; jeg 

beder Dem meget om Forladelse, fo r jeg kalder Dem 

for M agnus.
Ved.

Aa ,  ingen Forseelse!

M a d a m  Lassen.
J o ,  det veed G ud, det er; men De maa have 

mig meget undskyldt, jeg har altid vceret saa consix t i l  

at huste Navne. Med F o rlov , med hvem har jeg den 

ALre? —

Ved.
M i t  Navn er Ved.

M a d a m  Lassen.

N aa, H r. Ved,  ja saa; aa! De skulde vel ikke
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voere? nei, jeg tager nok fe il — jeg maa gjvre Dem 

en pyntelig Undskyldning, fo r jeg er saa f r i  at komme 

herop; jeg vilde blot fortcelle H r. M agnus, at Lassen 
er dod.

M a g n u s .

Herre G ud , er Lassen dod!

Ved .

Hvem var Lassen?

M a d a m  Lassen.

I h !  D u  godeste G ud! det var jo min M and. 

Han satte sig sund og rask tilbords og lid t fsrend han 

fik afspiist, var han steendvd.

M a g n u s .

Gud bevares!

Ved .

D et var dog svrgeligt.

M a d a m  Lassen.

J a ,  v i l  De bare betcenke.

Bare der kommer en r ig tig  K r ig .

Tcenk Dem, Lassen sad og spiste Boghvedegrod 
Netop den Dag, Borgerne t i l  Fuglen flod.

Jeg v il ikke ncegte, at 
Han den foregaaende Nat

V ar kommen hjem fra Keglebanen med en dygtig H at; 
Men Gud bevar' os!
Hvem vel ta'er os 
Saadant saa noie.
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S a lig  Lassen var en 
M and, som bar en 
S v i ir  uden M sie.
A t Hovedvcrrk kan 
Saa stank en Mand 
Svcert gribe an,
Det troer jeg man

Har aldrig nogensinde hort i  dette Land.

M in  Datter sad og spil'de net paa sit Klaveer;
D a i  det samme hen hun paa sin Fader seer,

M åber Barnet: Herre Gud!
Hvordan er det Fa'er seer ud!

Og saa seer jeg Lassen sidde der, som ramt af et Skud. 
I h ,  Gud forbarme 
S ig , den Arme 
Opgav saa Aanden.
M in  Taare flod.
En Skeesuld Grod 
Han holdt end r Haanden.
Ak! han var endnu 
Ikke mcet.
Han boiede 
S i t  Hoved trcet

Ak, Gud, H r. Bed! det S y n i jeg ei forvinder det.

Kjcerligt jeg ham i  mine Arme tog,
Skeen jeg sagte ud as Haanden drog.

Og jeg talte t i l  ham b lid t;
Og jeg kaldte paa ham tidt,

Men Aanden den var borte og kun Legemet var m it.
Og Doct'ren kom,
B i fik vor Dom ,
Han maatte os bebude,
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A t Poplesi
Havde gjort det forbi,
Og Livet det var ude.
Og jeg var Enke!
Te kan tccnke.
Det var haardt,
Det S avn er stort,

Naar saadan deilig M and, som Lassen, han gaaer bort.

Ja  H r. M agnus , eller H r. — hvad det nu var, 

De heed, jeg vilde bede Dem fortoelle H r. Magnus 

(grader), at jeg har mistet Lassen og at jeg gjerne v il 

tale med ham om E t og Andet angaaende Dodsfaldet, 

som Fruentimmerne ikke due t i l .  Saa seer H r. Magnus 

nok en Gang imellem ind t i l  mig i  Boutiken, ligesom 

han gjorde fv r Lassens T id . Lassen havde jo to 

B v rn ,  som De nok veed —  —

B e d  (afsides, utaalm odig).

Nei det veed Gud jeg ikke veed (ho it). Ja  De 

kan stole paa, jeg skal nok underrette H r. M agnus om, 

at De har vceret her og meddele ham Deres ønsker.

M a d a m  Lassen.

Naa,  j r  saa v il jeg see at vinde ned sra dette 

F yrtaa rn , uh! jeg vilde da ikke sor aldrig det boe saa 

hvit. De boer jo ligesom det var i en Ballon. Bare 
jeg ikke b liver svimmel paa Trappen (s«ner sig ig je n ); ja 

fo r jeg er meget nervesvag. Jeg havde saamcend ikke 

troe t, at jeg skulde overleve Lassen, saadan en stcerk
M and. (D e t sidste siger hun ude af D e ren ). (Gaaer ud).
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Ellevte Scene.

Magnus og Ved.

Ve d .

P uh ! det var da Fanden t i l  K je lling, som Munden 

gik paa hende. H r. M agnus! ja De har vel hort 
det, at Lassen er dod?

M a g n u s .

J a  vist, ja vist har jeg hort det — en meget 
respectabel M a n d , den Lassen.

Ve d .
S aa !

M a g n u s .

M en Hoistcerede! v i l  De ikke have den Godhed, 

at hjcelpe mig og mine Instrumenter hjem igjen, for 
jeg tor ikke gjsre Reisen paa egen Haand.

Ved .

D et er sikkrere, De bliver derinde endnu en 
Timestid.

M a g n u s .

Nei det kan jeg ikke; — saa kommer jeg t i l  at 

gaae ad Trappen —  for jeg stal informere K l. 10.

Ved.

Aa ,  Klokken er ikke 10 endnu.
(D e t banker hos M agnus.)

(E n  A rm  ind) „et Pengebrev t i l  H r. Ved."

3



4G.

M a g N U s  (tager det).

Herre G ud! hvor han har Venner, det unge 

Menneske, der b liver serget fo r ham i enhver R et

n ing; der kommer baade M ad  og Penge ind ad Dsren 

t i l  ham. (G aaer ud paa A ltanen). Her er et Pengebrev t i l  

Dem H r. Ved. Han horer mig ikke.

Tolvte Scene.
Marie med et Nodeblad er under det Foregaaende kommen ind, 

men standser overrasket i  Doren.

V e d  (g lad ).

A h ! endelig!
M a r i e .

Hr .  Ved!
Ve d .

D et overrasker Dem at trceffe mig her, men —  

M a r i e .
Jeg troede H r. M agnus var hjemme, —  saa v il 

jeg gaae igjen. ( v i l  gase). »

Ve d .

J a  — jo —  H r. M agnus er ogsaa hjemme, — det 

v i l  sige, han har skjult sig —
M a r i e .

S k ju lt sig?
Ved.

Han er inde ved Siden af. Her kan De see

ham. —  (G aaer ud paa A ltanen).

.  — > -



M a g N U s  (seer dem).

God M orgen lille  M a rie ! Her er et B rev t i l  
Dem med 70 R bd., H r. Ved.

Ved.

Tak, det er godt.

M  ar ie .

M en H r. M agnus, hvorfor er De vandret ud?

M a g n u s .

jeg — ja ! — det var —  det var saadan en 
Jdee —  nu skal jeg strax komme hjem.

V e d .

D.er kommer en M and henne paa Volden — jeg 
troer bestemt det er Skrceder M v lle r.

M a g n u s .
Dvd og P ine! hvad siger De.

Ved.

Trcek Dem tilbage fra  Vinduet og hold Dem 
ro lig  t i l  han er gaaet forbi.

M a g n u s .
J a !

M a r i e .
M en hvad skal dog A lt dette sige?

Ved.

O ,  hvor jeg har ventet paa dette D ieb lik ! Jeg 
begyndte at frygte for ,  at De ikke vilde komme idag. 
Endelig kan jeg da sige Dem — —

3-r-
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M a r i e .

Jeg beder D em , H r. Ved —

Ved.

M a r ie ! De maa hdre mig.

M el. D a  druden.

Hist under Voldens Grene 
Der synge Fugle smaa;
Jeg herte kun den ene,
Som  jeg i  Buret saae.
M arie ! M a r ie ! --------

M a g n u s .

Jeg troer han informere 
V i l  Pigen nu i  Sang,
Jeg maa accompagnere,

(blceser paa C larinetten)

-------- Saa har det bedre Klang.

Ved.

Smaafuglene tang stille,
De lyttede med mig —
Den Fugl de here vilde —
M arie ! det var D ig .

(M agnus accompagnerer paa C larinetten). 

2.

M a g n u s .

Hvad mon han har isinde. — 

M a r i e .

Jeg ikke Dem forstaaer.
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Ved.
D it  B illed boer herinde,
Saalcenge Hjertet staaer,
M arie ! M arie ! — —

(M ag nu s  blcrser paa C larinetten).

M arie , v il D u  felge 
M ig  henad Livets S t i?

M a r i e .
J a , jeg kan ikke delge:
Jeg elsker, elster, elsker D ig !

(C la rine tten).

M a g n u s .
Hvorom er det han spsr'er!
E r det et F rie ri?

Ved.
M it  Hjerte D ig  tilhsrer!
O , aldrig skilles v i!

B p g g e .
M it  Hjerte D ig  tilhorer!
O , aldrig stilles v i!

(C larine tten).

M a g n u s .
Hr .  Ved!  M a rie ! De hore mig ikke; hvad mon 

han har fo r med Pigebarnet? H r. Ved!  D et er nok 

paa hoi T id  jeg selv kommer hjem og passer min 
In fo rm a tion . (G aaer ud).

Trettende Scene.
Marie. Ved.

M a r i e .

N u ville v i da see hinanden hver Dag.
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J a  hver eneste D ag ; nu ere v i jo forlovede. 

M a r i e .

N aar bare Fader ikke er imod det —  naar v il 

D u  tale med ham?
Ved.

Aa skrap, om D u  synes.
(M agleby trcrder op nede paa Volden mellem Tilskuerne). 

M a g l e b y  (raaber).

M a rie ! M a r ie !

M a r i e .
G ud!

M a g l e b y .
M a r ie ! Hvad Satan bestiller D u  deroppe med 

Studenten?
M a r i e .

G ud , det er Fader!

Ved .

D in  Fader!
M a g l e b y .

S aa  staaer da ogsaa Satan i  det, v i l  D u  skrap 

komme ned, siger jeg.

Ved .

H vor er D e , H r. M agleby?

M a g l e b y .
H vor jeg er, Studenterlaps! jeg spadserer her 

nede paa Volden, men jeg stal, Fanden forandre m ig!



39

snart vcere ved Dem kan De troe. V i l  D u  strax 

gaae ned paa forste S a l paa dit Vcerelse M a rie ! 

jeg stal nok vadste dine D r e ,  kan D u  tro !

Ved.

D in  Fader lader t i l  at vcere en heftig M and.

M a r i e .

Ja  G ud! hvad skulle v i gjsre? han er saa gruelig 

hidsig.

Ved.

V i maae see at undgaae ham, t i l  hans Heftighed 

har sat sig lid t. —  H o r, lad os gaae ind t i l  M agnus! 

— saa kunne v i parlementere.

M a r i e .

In d  paa dit Vcerelse! nei, Ved.

Ved.

M e n , Herregud! M agnus er jo derinde.

M a r i e .

N ei! jeg to r desuden ikke gaae der. —

V e d  (ud i  Renden).

A a , det er Ingen ting , naar den gamle Magnus 

kan gaae her med alle sine Instrumenter. Jeg holder 
paa D ig  (de gaae over). Seer D u , det gik jo prcegtigt. 

Scet D ig  nu her paa Altanen. M en —  —



H vor er M agnus?

Magnus (ind ad Doren i sit eget Vcerelse; strax efter
Magleby).

M a r i e .

Ved.

J a  det veed jeg ikke —  han var her nylig.

Fjortende Scene.

M a g n u s .

Den forbandede Skrceder! jeg troer han har plan

tet sig selv paa Volden, fo r at passe paa mig. Jeg 

turde ikke gaae ud paa Fortouget; tilsidst, da han

vendte Ryggen t i l ,  listede jeg m ig -------- men —  hvor

Fanden er de henne —  hvad —  (m an horer Magleby 

stole udenfor) —  der er Skrcederen —  ( ly tte r) nei, det er 

M agleby. — Naa, her v il ligge et Huns.

M e l .  af G lun ta rne : r ia m a t !  marsed.

M a g l e b y .

Ah, H r. M agnus! Haa, haa!

M a g n u s .
Naa, hvordan skal det gaae!

M a g l e b y .
Hvor er M arie?

V e d  og M a r i e .
— Lad os lytte



M a g l e b y .
— Bekjend!

Naa, M a rie ?

M a g n u s .
Hvad beha'er?

Ved.
— Det er den Gamle —

M a r i e .
— M in  Fa'er.

M a g n u s .
Ak, Magleby! undskyld min Ven.

M a g l e b y .
V il  De svare! H vr!

M a g n u s .
Ja  de var her fv r, —
Men jeg seer dem ei,
De er' gaaet der' Vei.

M a g l e b y .
Nei holdt, din gamle Synder! saadan sliyyer D u  ei m ig, 
Han er bange — jeg loeser det i  hans Troek;
Han er med dem i Ledtog, — den T ing  er klar.

M a g n u s .
Ak! jeg veed ei —

M a g l e b y .
Hvr driv nu ei med mig Gjcek, 

Naa forklar nu — og siig hvor D u  skjult dem har.

M a r i e .
O ! jeg fkjcelver —
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V e d .
Ner, Elstede vcer blot kjcek;

Ved m in S ide D u  In te t at frygte har;
N u jeg lceser m in Lykke i  dine Trcek;
N u er Skyerne svundne og Himlen klar.
Her! Hr. Magleby, her!

M a g l e b y .
Hvad, paa Taget de er!

M a g n u s .
Det var Ved —

M a g l e b y .
Ja  jeg horte ham jo 

Men det kom jo fra Luften —

M a g n u s .
Nei, Magleby, der — 

Paa Altanen de staae begge To.

M a g l e b y .

D u  vanartige B a rn ! stammer D u  D ig  ikke ved 

at komme fo r din Faders S in e . Hvad stal D u  inde 

paa Studentens Kammer, hvad?

M a r i e .

Jeg troede H r. M agnus —

Ve d .

Deres D atte r har —  —

M a g l e b y .

Aa t i  stille S tuden t! det ligner ikke Noget for 

en pcen, anstcendig Pige at rende paa Tagene.
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Femtende Scene.

Magnus. Magleby. Skrceder Moller.

M v l l e r .

Nei jeg tog ikke fe il, jeg syntes nok det var Dem, 
der smuttede ind ad Dvren —

M a g n u s .

Naa, nu bliver det Sidste vcerre end det Fvrste. 
D er er Skrcederen.

M v l l e r .

M aa  jeg spvrge Dem, hvorfor De har faaet mig 

t i l  at lvbe med Liimstangen ud paa Nvrrebro. N u 

har jeg travet op og ned ad Kirkegaardsmuren i 3 
T im er. —  E r det en Maneer?

Ved.

H r. M v lle r , jeg maa bede Dem undskylde; H r. 
M agnus kunde ikke Letale Dem fv r, —  men nu har 
han faaet Penge.

M a g n u s .

Penge? (tager Pengebrevet op af Lommen) ja —  ja —  

men Gud bevares H r. Ved, det er jo Deres Penge —

Ved.

Ja  De ere t i l  Deres Tjeneste, veer saa god at 

disponere over de 70 R d l. De kan betale mig dem 
igjen efter Deres Leilighed.
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M a g n u s .

Tak!  Tak kjcere unge Ven!

M a g l e b y .

Hvad Fanden, har saadan en Studenterpjalt 

Penge at laane Folk.

M o l l e r .

Hr .  Ved!  oh ,Hr. M agleby, H r. Ved er en meget 

agtvcerdig ung M a n d , som betaler sin Regning punkt

lig  hvert Nytaar.

M a g l e b y .

S a a ! ih da troede jeg s'gu han var en Flab maa 

jeg sige. Han har rendt paa Taget som en Kat og 

miauet fo r min D atte r —  det ligner dog ikke Noget.

M o l l e r .

Hm ja, jeg maa dog sige Dem , jeg har syet for 

Familien i  flere Aar —  meget agtvcerdig Familie —

M a g l e b y .

H o r! Hvem er han en S on  af?

M o l l e r .

Hans Fader eier en M o lle  og en betydelig Land

ejendom ovre ved Randers.

M a g l e b y .

N aa! ja  saa —  —  ja det er rig tig  et ganske 

pcent Menneske at see t i l.



M o l l e r .

Meget net ung M and.

M a g l e b y .

Ja  hor S tudent! De stal ikke tage det saa noie 

med hvad jeg sagde fo r —  jeg er noget hidsig af mig. 

De er jo en honet M ands S on . V i l  De folge M a rie  

herind paa forste S a l,  saa kunne vi jo endda blive 

enige.

M a g n u s .

G ratulerer, gratulerer —

Slutningssang.
M e l . :  Lied der H ir t in n  as C. M .  Weber.

M a g l e b y .

Ja H r. Ved, De faaer m in D atte r,
De er jo en flink Person.

M a g n u s .

Hos en Marchandiser batter 
Godt en Skrabers Protection,
Ja hvad enten
Det gaaer op, hvad eller ned,
Lykken fvlger dog Studenten,
Han har Held i  Kjcerlighed.

A l l e .

Lykken folger dog Studenten,
Han har Held i  Kjcerlighed.
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2.

Ved.

V i Paa Taget maatte stige.

M  S l l  e r.
Naar Jer Skrceder I  betaler 
Har I  Held i  Kjcerlighed.

M  a r ie .
s t i l  P ub licum .)

De paa Volden har os seet, 
Hvad mon Folk om os v il sige, 
M on af os de nu har leet?

Ve d .

Dog M o ra l er
I  vort S p il — jeg vist det veed:

A l l e .

Naar sin Skrceder man betaler, 
Har man Held i Kjcerlighed.

(Tcrppet falder.)
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Handlingen foregaaer i  Skjelstpr ved Troppernes Hjemkomst 1851.



Fsrste Akt.

Fsrste Arene.

Skuepladsen forestiller et gammeldags Vcerelse hos Agenten; 
tvende Dore i Baggrunden. T i l  venstre en D v r ind t i l  en Alkove.

Mette. Mads.
(M e tte  fljcenker Kaffe; over en S to l hcrnger en sort Klcedning, som hun 

under Sam ta len borster).

M e t t e .

Frokenen sagde, jeg ikke maatte lade D ig  gaae ud 
uden D u  fik Kaffe.

M a d s .
N aa!

M e t t e  (rcrkker den).

Vcer saa god.
M a d s .

Mange Tak!
M e t t e

(seer ud af V induet).

D et kan nok hcende s ig , der b liver S tads i  
Skjelskvr idag. M a n  skulde troe at det var Kongen,



der fkulde komme, og saa er det kun Soldaterne. M en 

det forstaaer sig, de have jo vceret i  Krigen og deiet 

O ndt. O g de gjore jo S tads af dem alle andre Steder, 

hvor de komme frem , hvorfor skulde v i da ikke gjere 

det. —  See! der er E n , der render med et Flag. 

Jesses! han leb ind t i l  Mortensens; mon det skulde 

vcere t i l  dem? (lukker V induet). H e r, hvorfor er D u  

kommen ferend alle de Andre?

M a d s .

J o ,  det voldede det, at jeg er en af Foureer- 

stytterne. De stal alstillens vcere forud og bestille 

Q varteer t i l  de Andre.

M e t t e .

J a ,  nu har I  det bedre end da I  laae ovre og 

sloges med Tydsten. H ar D u  deiet meget O ndt?

M a d s .

J a  sommetider var det haardt nok, men jeg er 

dog ellers stuppen ganske godt.

M e t t e .

D e r var eengang de sagde, at I  hverken havde 

S trem per eller S ko , og de sendte saameget derover t i l  

A ls ,  baade Fedevarer og Andet; da sendte jeg 3 P ar 

S trem per, jeg havde strikket. D u  har vel ikke hsrt 

noget t i l ,  hvem der har faaet de.

M a d s .

N e i; jeg troer da ikke de ere komne t i l  min Bata illon .
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M e t t e .

Ner det v il jeg nok tro . De har sagtens ladet 

nogle Tydstere rende med dem.

M a d s .

J a , det kan godt Voere MUlig. (Scetter Koppen). J a  

saa siger jeg saa mange Tak. Her har jeg faaet en 

C igar af Svenden ude i Boutikken, saa troer jeg, jeg 

v i l  ud at spadsere lid t.

M e t t e
(tcrnder en S vov ls tik ).

Ja  der er S tads nok at see paa idag.

M a d s .
Tak, Farvel.

M e t t e .
Farvel. (M ads ud.)

Anden Scene.

Mette. Agenten. Lise.

A g e n t e n .
Nei hvr veed D u  hvad Lise, jeg mener dog, at 

her, hvor jeg er hjemme, kan jeg godt modtage dem 

i  Frakke. Naar man er ordentlig og anstcendig klcedt, 

behvver man da ikke at vcere pyntet som t i l  B ry llup  
eller Begravelse.

Lise.

D u  maa virkelig vcere festlig klcedt. Hust paa, 

at D u  er i Comiteen. M ette har borstet dine sorte



Klceder, og jeg har strvget din hvide Vest. V i skulle 

loegge det altsammen ind i  C ontoire t, saa har D u  det 
paa rede Haand.

A g e n t e n .

Naa ja , naar jeg skal i  K jo len, saa faaer det jo 

vcere, men disse Buxer —

Lise.

N e i, D u  maa tage de sorte paa, og din sorte Hat. 

A g e n t e n .

M in  sorte H a t! den har jeg jo ikke havt paa, 

siden jeg fulgte den gamle Oberst t i l  Jorden, og det 

er snart 3 A ar siden. Aa M e tte , tag mig den sorte 

Hat. Den maa vcere der, et Sted inde i  Alkoven.

M e t t e
(henter en gammel H a t).

Den seer fcel ud.

Lise (leende).

N e i, den kan D u  rigtignok ikke bruge, saa kommer 

D u  t i l  at hjelpe D ig  med den graa.

M e t t e .

N aar jeg maatte raade Agenten, synes jeg Agenten
skulde tage denne her (tager en gammel trekantet Hat ud af Alkoven).

D et er dog ligegodt den pceneste.

A g e n t e n  (tager H atten).

D u  siger Noget. D et er sgu dog en kjvn Hat. 
Jeg har kun havt den paa nogle faa Gange, ford i



jeg blev Agent og tog Afsked fra  Borgercorpset, —  
kunde det ikke gaae an Life?

Lise.
Nei Fader, hvor kan D u  troe —

A g e n t e n .
Jeg skal jo staae frem og byde dem velkommen. 

Jeg kunde jo bare staae saaledes med den under Armen, 
medens jeg taler — —

L i f e .
T a le r! Gud !  stal D u  holde Tale?

A g e n t e n .

Jeg —  nei, —  ja. Det v il sige, jeg veed jo 

ikke, naar de Andre absolut ville have mig dertil — 
forstaaer sig —  da jeg er i Comiteen —  er jeg jo 
nvdt t i l  —

Lise.

N e i, det er D u  paa ingen M aade, Fader. D u  
veed jo dog, at D u  ikke kommer godt derfra.

A g e n t e n .
J a , hm! jeg har ingen Livelse — men —

Lise.

E rindrer D u , da D u  vilde udbringe Damernes 
Skaal paa Klubballet.

A g e n t e n .
Aa ja vist g jvr jeg. D er var saadan en S tv i 

og Hede.



Lise.

O g ved Fuglestydningen, da D u  vilde holde Tale 

t i l  Amtmanden. —  D a  lovede D u  mig dog, det skulde 

blive sidste Gang.

A g e n t e n .

Javist saa, ja , jeg v i l  jo heller ikke, —  naar 

jeg bare kan blive fr i.  M en v i l  D u  sige m ig , hvem 

stal tale?

Lise.

Aa det kan jo Prcesten, eller Borgemesteren, eller 

—  Forva lte r B ran th  s. Ex.

M e t t e .

Den Tydster, det var nok ikke vcerdt at lade ham 

snakke.
Lise.

Han er jo slet ingen Tydster.

M e t t e .

J a ,  da er han da hos den tydste Forpagter, og 

sige da, at den Ene er ligesaa god som den Anden.

A g e n t e n .

N e i! tale ved denne Leilighed ber dog en af 

Borgerne. Borgerne, seer D u , er Kjobstadens M a rv  

og Been. —  Hm —  og —  hvad denne B ranth  an- 

gaaer, da er jeg noer ved at troe med M e tte , at der 

ikke er Noget ved den Fyr.



Lis e.
Hvor kan Du sige det? Det er fra den Gang 

Du blev afbrudt i din Tale til Amtmanden, fordi 
Forpagterens Hund gav sig til at gjee, det kunde 
Hr. Branth da ikke gjvre ved.

Agenten.
Jo, han havde taget den glubske Jagthund med 

alene for at chikanere mig.

Mette.
Ja, han og Forpagteren og Hunden, de ere nok 

ligegode alle Tre.
Lise.

Ja, Du troer vel, de ere Tydskere alle Tre.

Mette.
Det ligner da ikke noget, at lokke Hunden til at 

gjve, medens Agenten han snakkede.

Lis e.
Det har Hr. Branth aldrig gjort.

Agenten.
Ja, lad nu det vcere godt. Jeg ynder ikke den 

Herre, og han veed ogsaa, at han ikke er mig vel
kommen.

L i s e  ( a fs id e s ) .

Ja, det har jeg nok meerket.
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Agenten.
Jeg troer ikke, han har havt sine Fodder her de 

sidste to Maaneder, og han man ogsaa helst blive borte.

Met te.
Der kommer han!

Lise.
Branth, virkelig!

Agenten.
Hvad! hvad Pokker vil han her — og netop idag, 

det er meget ubeleiligt.
(M e tte  tager Agentens Klceder og gaaer ud med dem af den ene D o r. 

B ran th  ind ad den anven).

Tredie Scene.

Agenten. Lise. Branth.

Agenten.
See god Dag Hr. Branth, hvad tor jeg tilskrive 

LEren —
B ranth .

Jeg skulde vist ikke besvcere Dem med mit Besog 
Hr. Agent en Dag, da jeg veed De er saa beskjoef- 
tiget —

Agenten.
Ja, jeg har rigtignok en heel Deel at gjsre idag — 

B ranth .
— Men jeg har et Brev til Agenten, som jeg 

har paataget mig egenhcendig at aflevere. Jeg var
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imorges i Udby Skov med Folkene fra Gaarden for at 
staffe Grvnt tilveie til Festen, og da jeg reed igjennem 
Sennerup, talte jeg med Pastor Caspersen, som bad 
mig snarest mulig levere Dem dette Brev (rcekker Agenten

et B rev ).

Agenten (fo rm ild e t).

Ah! fra min gamle Ven Pastor Caspersen, Tak; 
ja jeg har ventet det Brev med Lcengsel. Tak, der 
har De ret gjort mig en stor Tjeneste.

B ranth .

Det stal altid gloede mig, naar jeg kan vcere 
Agenten til nogen Nytte.

L i s e  (afsides).

Gud! det er vist Talen!

A g e n t e n  (aabner B reve t).

Det var mig meget — meget magtpaaliggende at 
faae dette Brev. Det er — aa! veer saa god at sidde 
ned — undskyld mig et Meblik, — jeg — maa lcese —

Branth.
Jeg beder Dem —

Undskyld.
Agenten.

(G aaer ud).
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Fjerde Scene.

Branth. Lise,
(der tankefuld har fu lg t Agenten med V inene, samler sig sammen).

Lise.
Vi maae prise os lykkelige over dog engang igjen 

at faae Dem at see, Hr. Branth.

B ranth .
O! naar De vidste Frsken, hvor jeg har lcengtes 

efter —
Lise.

Javist, man maatte give Dem en Commission 
med, — for at faae Dem til atter at trcede over vor 
Tcerstel.

B ran th .
De veed dog sikkert, at jeg har vceret saa uheldig, 

at pakdrage mig Deres Faders Uvillie.

Lise.
Ja, men det var heller ikke net af Dem, at holde 

Dem lystig over at han kom galt fra den Tale, han 
vilde holde.

B ranth .
Jeg, Froken! det har jeg virkelig aldrig gjort.

Lise.
Jo, det siger man. Og det er ikke det Eneste; 

man siger ogsaa, at De er en Tydfker.
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B ranth .
En Tydsker! ja jeg veed det nok. Forpagter 

Smith er tydsk af Fodsel, men har vceret bosat her i 
Egnen over 20 Aar for Krigen brod ud. Han er 
mig bekjendt som en hcederlig, retskaffen Mand. Og 
fordi jeg nu ikke har villet forlade hans Tjeneste, og 
fordi jeg stundom har taget ham i Forsvar mod An
greb, som ikke have nogen anden Begrundelse end den, 
at han er fodt i Holsteen, tillcegger man ogsaa mig 
tydske Sympathier. Men jeg er overbeviist om, at 
De dommer retfærdigere.

Lise.
Ja, det maa De ikke vcere saa vis paa, og jeg 

raader Dem til ikke at forsomme nogen Leilighed til at 
overtyde os om, at De er en god Patriot, og fremfor 
alt, vor gamle Mette.

B ranth  (leende).

Mette! ja hun er en Autoritet her i Huset.

Lise.
Ja, og hun er haardnakket.

Branth.
Jeg vil langt heller lade Mette og alle Andre 

beholde deres Tro, naar kun ikke De vil dele den, — 
naar jeg tor haabe, at De, Frsken Lise! vil forsvare 
mig, naar jeg bliver angrebet.



Lise.
Stol ikke for trygt derpaa. Idag har jeg nu slet 

ikke Tid til at tage Dem i Forsvar. Jeg har saa 
grueligt travlt med at binde Krandse, som jeg vil be- 
hcenge vort gamle Huus med. at det kan see lidt fest
ligt ud. Jeg har plyndret hele Haven, men der er 
saa lidt Grvnt.

B ranth.
Grsnt, jeg har kjort to Vogne fulde af Gran og 

Vedbends hen til Pladsen, hvor de dcekke Bordene, til 
min Tante; hun maa komme Dem til Hjcelp med 
Noget af sin Overflsdighed.

Lise.
Kan hun ogsaa undvcere Noget?

B ranth .
Jeg iler skrap derud og bringer Dem Alt hvad 

behvver.
Lise.

Virkelig! Tak det var deiligt.
Branth.

Om et Ovarteer er jeg tilbage med et heelt Lces.
(Lober ud, men steder i Doren paa M ette , taa hun taber den trekantede Hat, 
hun har i Haanden).

Mette.
Naada! det ligner da ikke Noget at lvbe paa Folk.

B ranth  (overgiven).

Det ligner en Tydsker, gamle Mette.
(G aaer ud).
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Femte Scene.

Lise. Mette. Senere Agenten.

Mette.
Ja, det kan nok hcende sig. Der ligger nu Hatten, 

som jeg havde faaet den rode Fjer i og heget saa pcent.

Lise.
Ja, det gjvr ikke noget. Tag den bare op og 

lceg den ind i Alkoven.

Mette
(tager Hatten op og seer paa den).

Ja, men jeg synes dog ligegodt, at det er en 
pcen Hat, og at Agenten skulde tage den paa.

Lise.
Snak, det gaaer ikke an. Det er flet ikke vcerdt,

han faaer den at see; lceg den her ind. (Lukker Doren m 
Alkoven op).

Mette.
— Ja for saadan en Hat, naar der er sat en 

Fjer i hende — see! det ligner dog Noget.

Lis e.
Det forstaaer Du Dig ikke paa.

Mette.
Nel, det kan godt vcere muligt. (Hun lcrgger Hatten ind 

i  Alkoven og er tilligemed Lise f l ju l t  bag Doren da Agenten kommer ind).

2
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Agenten
(seer sig om i  D o ren , og da han In g e n  seer, lcrser han af P ap ire t, som 

han holder i  Haanden!)

„Sjcrllands grvnnende Enge rcekke de skovklcedte 
Arme" — rcekke de skovklcedte Arme — det er smukt! 
„mod Eder og sige" —  — (opdager M m e ) Mette!

Lise.
Men Fader!

Agenten.
Hm, Lise> er Du ogsaa der, jeg vidste ikke at —

Lise.
Fader! saa skal Du dog holde Tale. Du lovede 

mig dog —
Mette.

Jeg synes da det var meget pcent, hvad Agenten 
lceste op.

Lise.
Det kan Du jo ikke dvmme om.

M e t t e .

Nei, det kan godt vcere. (G aaer ud).

Agenten.
Ja seer Du, hm — Tale! nei, det er blot det 

Brev fra min gamle Ven Pastor Caspersen, som 
Branth bragte, — hm — er han allerede gaaet? han, 
Branth?
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A l s e  (indsmigrende).

Ja han er. Men hvr Fader, det var dog ikke 
vcerdt, Du holdt den Tale, for —

Agenten.
Snak Barn! Hm, det er kun saadan nogle orien

terende Tanker, for det Tilfcelde jeg fkulde blive valgt 
til at udtale, tolke, forstaaer Du — de Fvlelser, som 
besjcele mig, — saa maa jeg jo vcere lidt forberedt.

Sjette Scene.

De Forrige. Madam Mortensen.

M e l. Endelig revned' de hcrngende Skyer. (W eyse.)

Madam Mortensen.
Bedste Agent! see god Dag Frvken Qvist!
Puh! ja her 
De mig seer,
Troet og forrendt, det er vist.
Saadan en Tummel og Travlhed og M as,
Saadan en Pynten med Blomster og Stads. 
Mandene stoie og Hundene gjoer;
Jeg er varm. (P uste r).

Saadan Larm
Aldrig  man saae i Skjelskor.

2.

Agenten.
Kom dog —

Madam Mortensen.
Nei Gud!

2*
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Agenten.
Kom og scet Dem og vent.

Madam Mortensen.
Sidde ned,
Have Fred,
G ud! nei, m in bedste Agent!
Ude i  Lunden, der dcekke de B ord ;
Jeg maa derud, — en Beværtning saa stor!
A lting  de mangle og Bud er der sendt,
G las og Fad, —
Og saa M ad,
Tcenk! t i l  et heelt Regiment.

3.

Jeg paa m in Vei vilde titte herind —
( t i l  Lise, der bringer en S to l) .

Kjcere Ven,
S trax  igjen
Lober jeg lig'som en V ind ,
Jeg skal ha'e Pigerne indexerceert,
— Og jeg stal ha'e mine Vindver poleert —
Og vores Talerstol, Kjcere!

(g riber Agenten i  A rm en).

Agenten.
Javel?

Madam Mortensen.
Maa De see!
— M in  Jdee;
Den decorerer sig selv.

Ja, Talerstolen bliver ved Gud kjon, det tor jeg 
nok sige. V il De see, jeg har hele Lommen fuld af
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Tannebrogssloifer, jeg skal ud at hefte paa den. Men 
hor, hvem stal holde Talen, det var egentlig det, jeg 
vilde snakke lidt om, for der bor dog en af Borgerne 
sige nogle Ord.

Agenten.
Hm, ja det er ogsaa min Mening.

Lise.
Det er saa vanskeligt. Der er saa faa, som 

have Ovelse og kunne det.

Madam Mortensen.
Jo veed De hvad! Mortensen han kan.

Lise.
Nei virkelig! Naar Hr. Mortensen vilde paatage 

sig det-------
Agenten.

Ja — nu faae vi see. Ccmiteen stal jo have 
Mode i Formiddag, saa vil det blive afgjort.

Madam Mortensen.
Ja, jeg veed det nok. De kan ikke tcenke Dem, 

saadan en Rost Mortensen har, naar han fsrst tager 
Paa. De skulde hort ham ved hans Broders Sslv- 
bryllup, der talte han virkelig saa smukt.

Agenten (afsides).

Hun vil absolut have sin stakkels Mand til at 
tale. (H o it ) .  Til daglig taler han ikke meget.



Madam Mortensen.
Nei! man skulde saamcend aldrig see ham an til, 

at han havde saadanne Talegaver.

Agenten.
Hm, ja nu faae vi see.

Lise.
Naar han bare vilde —

Madam Mortensen.
Om Mortensen vil! ja det kan De troe han vil. 

Og hvorfor skulde han ikke det — ved saadan en 
Leilighed. Gud! var det mig, jeg vilde sige: Gud! 
— ja saameget. — — Men jeg har virkelig ikke Tid, 
jeg maa ud til Festpladsen. Farvel kjoere Frsken Lise, 
Farvel Hr. Agent, — ja som sagt, hust paa, Mortensen 
kan tale. (G aaer ud).

Syvende Scene.

De Forrige uden Madam Mortensen, senere Mette.

Lise.
Hvr Fader! det var jo det allerbedste, om vi 

kunde faae Mortensen til at holde Talen, saa slap Du.

Agenten.
Ja — ja, det vil jeg dog ikke sige. Mortensen 

er ikke den Mand, som, — men det er nu Noget, Du 
ikke forstaaer Dig paa, Barn.

(M e tte  stikker Hovedet ind af D o ren ).
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Mette.
Jeg fkulde bede Agenten komme ud til ham, den 

tydske Temrer, som laver LEreporten, han skulde tale 
med Dem.

Agenten.
Naa ja! saa maa jeg derud.. Her Mette, spring 

hen til Catecheten og hils ham fra mig af og sug, 
om han ikke kunde laane Agenten en halv Snees Drenge 
af Borgerstolen til at luge Grcesset af mit Forlong. 
Jeg stal nok give dem en Fiirstilling for det, kan 
Du sige.

Mette.
Jo! (G aaer ud).

Ottende Scene.

De Forrige. Branth og M ads ind med en stor Kurv med
Gront.

Branth.
Tak Landsmand! saaledes, denne Vei, Tak!

(M ads gaaer ud).

Ah! Hr. Agenten!
Agenten.

Naa, der har vi Dem igjen —

Lise.
Gud! Tak Hr. Branth, >— Hr. Branth er saa 

god at staffe mig alt dette Grent. — Og De maatte 
felv have Uleilighed med at boere det.



Branth.
Ja, alle Hoender ere beskjoeftigede idag. Min

Tante loegger Beflag paa alle de Tjenestefolk, der 
komme hende ncer. Heldigviis fik jeg fat paa 
skikkelige Landsoldat.

Agenten.
Kom dog, soet Dem lidt ned —

Mette
(stikker atter Hovedet ind af D o ren ).

Jeg skulde spsrge, om Agenten saa kom?

den

Agenten.
Naa det er sgu sandt, det havde jeg ncer glemt. 

Nu kommer jeg. Det er en Skam, jeg maa atter 
forlade Dem, men de har havt Bud efter mig et Par
Gange, det er — Puh! (to rre r Sveden af sig) LGreporten.

(Gaaer ud).

Niende Scene.

Lise. Branth. 

Lis e.
De har ret gjort mig en stor Gloede Hr. Branth. 

Nu kan jeg faae pyntet vort gamle, fljoeve Huus. 
Hvor De ogsaa har gjort Dem Uleilighed for min 
Skyld.

B ranth .
Det gjor jeg saa gjerne Froken Lise, naar jeg 

kan vise Dem en Tjeneste — —
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Lise.
Naar jeg turde bede Dem om en Tjeneste,------

saa var der en Ting, en Ben, som-------

Branth.
Tal, jeg beder Dem. Er det mig muligt, vil 

det vcere mig den sterste Gloede at opfylde den.

Lise.
Der skal holdes en Festtale til Soldaterne idag, 

vil De ikke nok holde den?

B ranth  sleende).

Jeg! nei, det gaaer paa ingen Maade an.

Lise.
Men hvorfor ikke? De kunde saa godt.

Branth.
Nei, Frsken Lise. Der er flet ikke Spvrgsmaal, 

om jeg kan eller ikke. Jeg er ikke Medlem af Comiteen, 
jeg er ikke Borger i Byen, det vilde ansees som en 
ftor Anmasselse, om jeg vilde tale paa Kjvbstadens Vegne.

Lise.
De burde gjvre det alligevel, for De er Skyld i 

min Sorg. Veed De hvad det Brev indeholdt, som 
De bragte Fader fra Pastor Caspersen?

Branth.
Nei, hvor skulde jeg —



Lise.
Det var bestemt en Tale.

B ranth.
En Tale! jeg havde et ganske lignende Brev fra 

ham til min Onkel, Kjvbmand Mortensen, saa var det 
maafkee ogsaa en Tale?

Lise.
Ja, det veed jeg ikke; men jeg er saa skrækkelig 

angst for at Fader, om han kommer til at tale, ikke 
skal komme godt fra det.

B ranth .
Men kan De ikke faae Deres Fader overtalt til 

at lade det voere.
Lise.

Ner, (ryster paa Hovedet) det har jeg ikke meget Haab 
om. Men De maa hjoelpe mig at forhindre det. — 
— Deres Onkel —

Branth.
Min stakkels Onkel troer jeg ikke har megen Lyst 

til at paatage sig det Hverv. Men min Tante vil 
absolut at han stal producere sig som Taler. Hun 
intriguerer forfærdeligt for at see sit Onste opfyldt.

Lise.
Hr. Mortensen kan maafkee ogsaa stille sig godt 

derved.
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B ran lh .
Det troer jeg ikke. Men der er ingen anden 

Udvei; jeg kommer til at opoffre min Onkel og slutte 
Alliance med min Tante, det er den eneste Maade, 
jeg kan vcere Dem nyttig paa.

Jeg havde nu tcenkt mig, at De, bedre end nogen 
Anden, kunde byde Soldaterne velkommen. Og jeg 
veed ikke, hvoraf det kommer, men jeg synes slet ikke, 
jeg vilde have nogen Frygt for Dem, saaledes som 
for Fader. '

De har mere Tillid til mig, end jeg fortjener, 
Froken Lise, jeg mangler selv Mod til at udtrykke mine 
Fslelser, og Ordet svigter mig oste, naar jeg ret 
vnskede at have det til min Raadighed.

Lise.

Branth.

M el. H r. O lu f  han rider.

Naar Manden ei vover paa Lykken at troe, 
Men T v iv l med Haab i  Hjertet har B o , 
Hans Labe er stum. O ! stig, tor han tale?

2.

Med bankende Hjerte, med blussende Kind 
I  Pigens D ie han stirrer sig b lind;
Men Lceben er stum. O ! siig, tor han tale?



Lise.
J a , naar han har lyttet t i l  Onsket, hun har,
Og lettet den S o rg , hendes Hjerte bar,
Saa troer jeg —  (standset undseelig)

B ra  nth.
Nuvel!

L i s e  (sagte).

— Nok, at han tor tale. 
(G aser ud t i l  venstre).

Branth.
(Seer et D ieb lik  ester hende, kaster et K ys efter hende).

Den skide Pige! ( I le r  glad ud af Dsren i Baggrunden).

3.

Tiende Scene.
(Vcrrelse paa Gjestgiverstedet, to Dore l  Baggrunden gaae ind t i l

B illardstuen).

Krone (ind), strax'efter Peter.

Krone.
Hei! Opvarter! Peter! hvor Fanden ere de henne 

idag. Peter!
(Peter kommer).

Du er nok ogsaa ude at bygge LEreport og gjore 
Caprioler for Soldaterne istedetfor at passe Gjesterne! 
hvad?

Peter.
Jeg var bare udenfor Doren, for at see paa den 

store Dannebrogsfane, Madam Mortensen lader hcenge 
ud af sin Skorsteen.
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Krone.
Ja, de ere ligestore Narre allesammen. Lad mig 

faae en Cognac. Ha, det er nogle fede Mikler; de 
kunne gjvre saa mange Anstalter de ville, de prostituere 
sig dog.

Peter.
Skal De ikke med i Directionen, Hr. Krone?

Krone.
Nager det Dig? (drikker). Nei, jeg siger Tak, 

det skal vi nok ikke have Noget af.

Peter.
Det er da lvierligt; De pleier jo ellers altid at 

vcere Directeur, baade ved Fugleskydningen og Skov
ballerne.

K r o n e  (afsides).

Hm! endogsaa Tjenestefolkene lcegge Mcerke til, 
at de have forbigaaet mig. Det er en Forhaanelse, 
men de skulle komme til at fortryde det.

Ellevte Scene.

Branth. Krone.

Branth.
God Dag, Hr. Krone! hvorledes staaer det sig? 

Krone.
Aa Tak! saamcend; De er da vel ikke en af 

Directeurerne for Festen?
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Branth.
Nei, hvad tcenker De paa? jeg, som ikke engang 

horer til Communen.

Krone.
Ja», veed De hvad, det gratulerer jeg Dem til, 

for det bliver dog ikke Andet end en storartet Prostitution. 
Vi flulle flaae os op, — vi flulle gjore det samme som 
Københavnerne. Jo, det bliver en rar Forestilling. 
Der lave de en Comitee af fire gamle Skatteborgere, 
som ikke have mere Begreb om at arrangere, end min 
graa Hat.

B ranth.
Ja, om Festen ikke bliver ganske vellykket, maa 

man tage Villien for Evnen.

Krone.
Naar saa Agenten holder Velkomsttalen og som 

scedvanlig gaaer fra det, inden han kommer halvveis, 
saa kan man rigtignok sige, det er en Fest, Byen har 
LEre af.

B ranth  (afsides).

Hm! der er jeg istand til at faae en Allieret. 
(H o it )  Opvarter! To Glas Portviin! De drikker vel 
nok et lille Glas Portviin, Hr. Krone?

Krone.
Ja Tak! Jeg nyder ellers aldrig Spiritus om 

Formiddagen.
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Branth.
Jeg er ganske enig med Dem deri, at det var 

beklageligt, om Agent Ovist skulde komme til at holde 
Festtalen.

Krone.
Ja, det er splittergalt, ligesom alt det Ovrige.

Peter.
V il De have Portvinen ind i Billardstuen?

Krone.
Nei, vi ville have den her.

Peter.
Jamen dette Vcerelse er Directionsvcerelset. Og 

naar Directionen samles om lidt, saa skulde Stuen 
vcere ryddelig.

Krone.
Ere vi da til Uryd, hvad, Hoved!

Peter.
Nei, men Stuen skulde vcere tom, mener jeg.

Krone.
Aa! Comiteen fylder sgu ikke saa meget, saa 

mandstcerk den er.
Branth.

Scet kun Glassene her. Det er vel tidsnok at 
gaae, naar Directionen kommer.

Krone.
Ja, det mener jeg med.



Branth .
Kunde man — Velgaaende! — Kunde man paa 

en eller anden Maade bidrage til, at Agent Qvist ikke 
kom til at opirrede som Taler, — saa —

Krone.
Agenten! hm! Jeg vil sige Dem det reent ud, 

Branth, fordi De er min Ven. Jeg seler mig krcenket 
over, at man har forbigaaet mig ved Valget af den 
Comitee. Nu har jeg vceret her i Cvmmunen i 18 
Aar, og i den Tid vceret i alle de Comiteer, der have 
existeret; jeg har havt Sjou nok for dem, for Asyler 
og Bazarer og Vandlidte og Brandlidte, til Fugle
skydninger, Skivestydninger, Kanefarter og Skovballer, 
— men nu, denne Gang, da der er noget mere end 
Almindeligt paafcerde, — nu er jeg ikke god nok til 
at vcere med. Og jeg er vis paa, det er Agenten, 
jeg kan takke derfor. Dod og Pine! saadan en Rangs
person! Nei, han stal ikke blive Ordforer for Comi- 
teen; det stal jeg dog scette en Pind for.

B ranth.
Hvordan vil De forhindre det?

Krone.
Aa, det er let nok; de have i Grunden Alle

sammen Lyst til at vcere den Forske og holde Taler, 
naar de bare turde. Jeg kjender mine Folk. Agenten 
vil nok tale, men han vil opfordres dertil. Kan man
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bringe det dertil, at en af de Andre tilbyder sig selv, 
kan han ikke vcere bekjendt anvet end at modtage Tilbudet.

B r a n t h  (afsides).

Akkurat samme Beregning som min Tante; Folk 
i en lille Kjebstad kjende hinanden.

Krone.
Det kan ikke falde vanskeligt. Der er nu Deres 

Onkel, — jeg er vis paa, at han gaaer med en Tale 
i Lommen; saa er der Skorsteensfeieren — naa! naar 
man taler om Solen, saa skinner den.

Tolvte Scene.

Skorsteensfeier Friedel. De Forrige.

Krone.
Goddag Friedel! naa, De stal vel holde Vel

komsttalen til Tropperne.

Friedel.
Serviteur! Serviteur! mine Herrer! ja jeg har 

den Ehre at here til den Udskud, som repræsenterer 
den Stad. Aber die Rede halter jeg doch wohl ikke.

Krone.
H vorfo r det?

Friedel.
H r. Krone! jeg har spiist —  dansk Bred i  26 

A a r, und jeg er derover Lleven so danst, so danst,

3



som nogen Mand, der er fsdt i Mecklenburg. Dan
mark har fodt mig up, Danmark er bleven mit Heimath. 
Jeg taler dansk Sprog, aber Dialecten, Hr. Krone!

Krone
(afsides t i l  B ran th ).

Ja, det er en god Mundfuld Danst han taler. 
(Hoit). Aa! Dialecten det er da det Mindste af det.

Friedel.
Jeg skulde meget have Lyst til at udtale mine 

Felelser, til at vise for den Stad, som er bleven mig 
til Foddestavn, de Fornemmelser, som fylder und be- 
seeler mig, — aber Dialecten, Hr. Krone!

Krone.
Ja, som sagt, Dialecten er sgu det Mindste af 

det. Naa! der have vi nok Comiteen.

Trettende Scene.

De Forrige. Agent Ovift. Farver Salling. Kjobmand
Mortensen.

Mel. r'rsduiaiiiis 8s.i»Asr Nr. 50.

Krone.
Samlet v i stue hele Qvartetten, —

Agenten.
Ei see god Morgen —

S a llin g .
Goddag!
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Friedel.
Serviteur!

Tjener! —
Agenten.

H r. Friedel! De er paa Pletten.

Friedel.
Jeg er proecis.

Agenten.
Som  sig hor og bor.

Naa skal v i saa ta'e fat,
Begynde vor Debat.

Krone.
Hvad staaer D u  der og maaber Peter! skynd D ig  tag og

scet en
S to l t i l  Agenten, Prceses i  Retten.
Raadet samles, Held D ig , Skjelskor! si:

2.

Branth.
Kom, vi v il gaae —

Krone.
Nei, B ranth ! lad os vente. 

Branth.
Pladsen, H r. Krone! v i vige dog bor.

Krone.
Aa, hvorfor det — det var som v i rendte, —
Og deres Prcek v i dog hore vel tor.

Agenten.
Ja , lad os saa ta'e fa t,
Begynde vor Debat.

3*



Krone.
Han hos sin Skorsteensfeier og sin Farver Raad v il hente, 
Det har C o u l e u r ,  Agentens Regimente!
Raadet samles, Held D ig , S k je lflo r! y:

Branth! skulle vi spille en a In Auori-e, — hvis 
ellers ikke Comiteen bliver forstyrret derved i sine vig
tige Forhandlinger. Peter! flyt vore Varer ind i 
Billardstuen.

P e t e r .

Ja, (viser de tomme G la s )  Hr. Krone! De har nok 
selv flyttet Deres Varer.

Krone.
Sladder! jeg mener, Du stal flytte Glassene og 

fylde dem igjen.
Peter.

Jo, Hr. Krone!
(K ron e  og B ranth gaae ud i  Baggrunden),

Fjortende Scene.

Agenten. Mortensen. Friedel. Salling. 

S a llin g .
Procuratoren er nok bleven vred, fordi han ikke 

er kommen med i Comiteen.

Agenten.
Ja! Men De veed, mine Herrer! at, uagtet vi 

ikke kunne frakjende ham Dygtighed og Routine, saa
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har den Omstændighed, at han ved en saadan Leilighed 
oftere nyder noget mere Spiritus end han kan taale, 
bevceget os til at forbigaae ham, da vi valgte os — 
da man valgte os til Festcomiteen. Hvad der for- 
ovrigt er slemt nok, da han er yderst ubehagelig at 
have imod sig.

S a llin g .
Ja, han bliver saa malicieusk.

Friedel.
Der Procurator ist en gefahrlig Mand, wenn 

han bliver vred.
(Rabalder paa Doren).

Krone
(stikker Hovedet ind ).

Comiteen bliver da ikke forskrækket, — det var 
blot mig, der sprcengte en Bal. (Forsvinder).

Agenten.
Naa, mine Herrer! Lad os nu tcenke paa vor 

Fest; vi skulde nu trceffe den endelige Aftale om, 
hvordan det skulde voere.

O
S a l l i n g .

Ja! hvordan det fkulde vcere — —

Agenten.
Er der Nogen af dem, der har nvget Forslag?

(Pause).

Hvad mener De, Salling?



S a llin g .
Ja — i 1828, da Kong Frederik den Sjette 

var her; da var her ogsaa ALreport, og der var tolv 
hvide Jomfruer med grsnne Livbelter og gronne Grene 
i Hcenderne, som sang en Vise til ham.

Agenten.
Ja! pet var nu dengang.

S a llin g .
Ja! Din Kone, Mortensen! var een af de hvide 

Jomfruer. Men det var nu dengang.

Krone
(stikker Hovedet in d ).

Skipper Faurholms Dannebrogsflag, fom din Kone 
har laant, Mortensen! til at stikke ud af Eders Skor- 
steen, bliver slemt tilrakket af Rvg; — mig kan det 
forresten vcere det samme. (ud).

Agenten.
Hm! Hm! Ja, vi maatte jo ncermest beskjceftige 

os med at trceffe Aftale om, hvorledes Modtagelsen 
stal vcere. See Byens Foresatte ville jo vnste Sol
daterne velkomne ved ZEreporten. Men det var dog 
vist passende, at en af Borgerne sagde nogle Ord.

Frie  del.
Ja freilig, det er doch den Stad und die Bllrger, 

som modtager und bewirther —
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S a llin  g.
1828, da Kongen var her, da var der ogsaa en 

af Borgerne, som holdt en Tale.
Agenten.

Spvrgsmaalet bliver altsaa, hvem skal tale?
Krone

(stikker Hovedet ind).

Jeg synes Festcomiteen skulde sende et af sine 
Medlemmer ud at passe paa Folkene ved AZreporten. 
Naar stal den blive foerdig? Om tre Timer have vi 
Tropperne, og der er fgu langt frem. Er det Dig, 
der stal svrge for det, Mortensen! skulde Du gaae ud 
og bruge dine Talegaver ved AEreporten; de kunne 
kanstee nok undvcere Dig i Comiteen saa lcenge.

Agenten.
Aa! de blive vel nok fcerdige; det skulle vi nok 

fvrge for.
Krone.

Ja, mig kan det vcere det Samme. Men jeg 
synes da ikke, de have nvdig at tage det ilde op, at 
Man giver dem et godt Raad. (Sm akker Doren i ) .

Agenten.
Det er besværligt med det Menneske, han bliver 

ved at forstyrre os.
Friedel.

Jeg foreslaaer, at vi tage up i den Comitee 
Hr. Krone, for at besanftige ham.

I



A g e n t e n .
Naar han blot ikke drikker sig fuld.

S a l l i n g .

Aa, om han ogsaa faaer sig en Taar over Tvrsten 
ved saadan en Leilighed, gjvr "det da ikke saa nvie. 
1828 var der saa mange, som vare fulde, og de sagde 
dog Allesammen, at det var gaaet meget pcent. Men 
hvem vil sige det til ham?

A g e n t e n .
Det paatager jeg mig. (Gaaer ud).

S a l l i n g .
Gud veed, om han v il vcere med.

F r i e d e l.
Ja, det mener jeg doch nok.

S a llin g .
1828 var der ogsaa en Procurator med i Comi- 

teen, og jeg kan huske, at han blev saa fuld som en 
Allike, — men der er han allerede.

Femtende Scene.
De Forrige. Agenten ind med Krone, senere Branth.

Krone ( i  D oren).

Ja, det stal De have Tak for Hr. Agent! for 
jeg vil slet ikke negte Dem, det kroenkede mig, at see 
mig forbigaaet ved denne Leilighed. — Kom De kun 
med herind, Branth!
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Agenten.
Hr. Krone er saa god at modtage vort Valg til 

at indtroede i Comiteen.

Krone.
Ja, det stal glcede mig, mine Herrer! om jeg 

kan vcere Dem til nogen Nytte, — og det troer jeg 
da nok jeg kan, for jeg har vceret med fvr. Hvad 
var det De var ved?

(B ra n th  b liver i  Baggrunden).

Agenten.
Vi talte om, hvorvidt det kunde vcere passende, 

om en af Borgerne henvendte nogle Ord til Soldaterne.

Krone.
Ja Gu' er det passende. Skulde Borgerne ikke 

byde Soldaterne velkomne i deres egen By?

Agenten.
Ja, det troer jeg ogfaa, vi vare enige om. Vi 

skulde blot have afgjort, hvem der stal holde Talen.

S a llin g .
Ja, hvem der stal holde Talen.

Mortensen
(rem m er sig, som for at sige Noget; tager t i l  B rystlom m en).

Krone.
Hvem der stal holde Talen? Ih  det stal Agenten, 

det er dr ligefrem.



B ranth  (assides).

Den Forrader!
(stumt S p i l  med Mortensen).

(Mortensen soler t i l  Brystlommen og v i l  atter sige Noget).

Friedel.
Aber — —

Krone
(sagte t i l  Mortensen).

Ja, De faaer gjemme Deres Tale til en anden 
Gang. Og De, Friedel! De kan da ikke tanke paa 
at tale i vore bedagede Tider; — vi vide, De er 
dansk — —

Frie del.
Ja jeg er dansk, so dansk — —

Krone.
Ja! men det veed Soldaterne ikke, — Dialecten —

Friedel.
Ach ja! Dialecten, Hr. Krone!

Krone.
Nei! Agenten ftal tale. Er Agent Qvist ikke 

Formand i denne Comitee, er han ikke Borgerreprasen- 
tant, har han ikke Skibe i Soen og sidder i en Handel, 
der ikke er Mage til her i Byen og som jeg troer, de 
kunne lede lange efter. Hvem Fanden skulde tale, 
naar han ikke skulde det?
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A g e n te n .

Ja  —  naar De troer, De ikke kan faae nogen 
Bedre, stal jeg gjerne —  —

K ro n e .

Ner saa G u' kan vi ikke nei! Saa er det afgjort, 

Agenten holder Talen.

D e  A n d re .
J a ,  ja !

B ra N th  (sagte).

M en De lovede mig jo —  —

, K r o n e  (til Branth).

J a , det gjorde jeg ogsaa. M en De maa selv 

betcenke, naar faadan en M and som Agenten viser mig 

den Artighed, at indbyde mig t i l  at tiltrcede Comiteen! 

—  Jeg kunde s'gu ikke gjore Andet. D et er jo des
uden ligcfedt, hvem der taler.

B r a n t h .
J a , Tak stal De have.

K r o n e .

N aa, lad os saa komme t i l  at tage fa t, fo r at 

Sagen kan gaae. D u , Mortensen! stal nu ikke tage 

D ig  det noer, jeg fer sagde om M reporten ; —  naar man 

er galhovedet og cergerlig, —  saa kan man ikke regne 

det saa neie. Jeg v il i  Comiteens Navn anmode 

H r. Forvalter B ran th  om, at vcere behjcelpelig i  den 
Retning; det er et Menneske med Smag —
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A a!
B r a n t h .

A g e n t e n .

J a ! vilde De vcere Deres Onkel lid t behjælpelig 

med at decorere; det kniber lid t for os, med at faae 
M reporten fcerdig.

B r a n t h .
D et stal jeg med Formsielse.

K r o n e .
N aa, saa er det i  Orden. Raadstnesalen er de

koreret t i l  B a lle t iaften. Agenten gaaer hjem og skriver 

Talen. (Afsides). Jeg tor nok holde paa, at han har
den i  bommen. (Mortensen og Agenten gjsre uvilkaarlig  en B e

vægelse t i l  B rystlom m en). V i Andre dele Forretningerne.

N u man snart stal see,
V or Comitee 
Affairerne kan magte.
Nu ta'er hver sin P art,
Saa har det A rt —
Saa gaaer det i en Fart.

A l l e .
Saa gaaer det i en Fart.

K r o n e .
Kjobmand Mortensen skal vcere Vagt 
For vor ZEreport med al dens Pragt.
Friedel!

F r i e d e l .

K r o n e .
sorger for Musik og Sang,
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( t i l  S a llin g ).

Mad og Punsch, det er vort Departement. 
Saa al Tvist er endt,
T i l  Arbeid' vendt 
Nu Comiteen skilles,

Sextendr Scene.

Stuen hos Agenten; Lise bestjceftiget med at binde Krandse.

M el. Mosgroede Tag. (Heise).

Rask det nu gaaer, Krandsen er lang,
Arbeidet lider saa let under Sang;
S na rt har jeg flettet de bslgende Ranker.
Tankerne vexle som Vedbendens B lad,
Lyse og msrke, saa felges de ad,
Jilsom og snar er deres Gang.
Krandsen er lang.

Krigen er endt. Hjemad med Fred, 
Jublende Krigerne drage afsted.
Mange dog blev paa den lynggroede Hede; 
Voerget det sank vel, da Haanden blev kold. 
Men deres Grav blev den fkjcermende Vold 
For Danmarks Land, for Arnen fjern 
Staaer den som Voern.

Fcedrenehuns, trofaste Hjem!
Smukt mellem Krandsene titter D u  frem, 
Gjestfri D u  vinker de stevede Skarer,

2.

3.



S iig ,  me'ns D u  smykket i Hpitidsdragt staaer:
Venlige Hjerter bag Murene staaer!
Fcedreuehuus, trofaste Hjem!
S iig  det t i l  dem.

(B ra n th  sees et O ieblik udenfor V indue t).

Jeg kan umulig blive fcerdig alene. H vor bliver 

dog M ette as. N u er hun vist igjen ude at see paa 

LEreporten. Jeg kommer nok selv t i l  at hente hende, 
hvis jeg v i l  have nogen Nytte af hende.

(G aner ud).

Syttende Scene.

Branth forsigtig ind.

(S ee r sig om ). D et forekommer m ig , jeg saae Frsken 

Lise gjennem V induet; — hun er her ikke. Jeg maa 

dog fortcelle hende, hvor uheldig jeg har vceret. Det 

var da ogsaa en fordvmt Streg den Procurator spillede 

m ig, ved saaledes at gaae over t i l  Fjenden. Det v il 

blive en stor S org  fo r Frvken Lise at erfare, at hendes 

Fader stal holde Festtalen; —  men jeg v il dog hellere 

selv underrette hende derom, end at hun stal overraskes 

ved Budstabet. Hvad maa hun tcenke om m ig, hun 

satte Lid t i l  min Bistand. Naar jeg b lot kunde sige hende 

et P a r O rd . Hun maa vcere gaaet ud af en af disse
D sre. (Banker paa Alkovedoren, gaaer ind, strar tilbage). D et er

nok ikke Andet end en Garderobe eller Alkove —
(gaaer over Scenen mod den anden D e r ) .  —  Jeg vilde Nvdig
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trceffe Agenten; hvad stal jeg give t i l  Paastud, at jeg 

atter gjor V is it; — det er tredie Gang idag —

A g e n t e n  (udenfor).

Hvad fo r Noget? M reporten ! ja , det kan jeg 

ikke tage mig a f, —  jeg har ikke Stunder. Gaa t i l  
Mortensen om det.

B r a n t h  (standser).

G id Pokker havde det, der er han, jeg lober lige 
paa ham. — Han havde ikke S tunder, sagde han — 

maastee gaaer han snart igjen. —  Naar jeg kunde skjule 
mig et L lleblik —  her!

( In d  i Alkoven).

A g e n t e n  (tcet udenfor).

Hvad? Kan Mortensen ikke sige Noget, —  ja saa 
maae I  faae fat paa Forvalter B ran th .

B r a n t h  ( i  Alkoven).

Bare han ikke selv faaer fat Paa Forva lter B ran th .
(K lem m er Doren t i l ) .

Attende Scene.

Agenten, strax ester Mette og Lise.

A g e n t e n  ( in d ) .

De Satans Mennesker ville ogsaa lcegge A lt  paa 
mine Skuldre. Jeg maa dog ogsaa have lid t Fred og 
Ro t i l  at lcere min Tale. (Lceser ox).



„ H i l  Eder! I  Dannemcend! Landets tappre

S vnner! velkommen t i l  S jv lunds blomstrende

S trande, velkommen t i l  — Skje ls ivr" —

B r a n t h  (-A lk o v e n ).

Tak Skjeebne! det kan blive langvarigt.

A g e n t e n .

„ I  viste M od  og Manddom i det blodige

S la g , Maadehold i den berusende S e ier, Taalmod

i det trange B ivonak" -  —

B r  an th .

Jeg kommer nok ogsaa t i l  at beflitte mig paa 

Taalmod i min trange Bivonak.
(Lise og Mette komme ind).

A g e n t e n .

„S o m  Abraham fordum, da han vendte tilbage 

fra  S trid e n ." — —  M en hvad er nu det? Lise! I  

kunne ikke vcere her, — jeg sial have Ro t i l  at fo r

berede mig paa min Tale. —

Lise.

G ud! er det fandt! og jeg, der stolede faa vist 

paa —  —
A g e n t e n .

Hvad vilde D u  sige? Hvad stolede D u  paa? 

Lise.

Aa,  jeg meente — jeg troede, at H r. Mortensen 

skulde —  —

"D
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A g e n t e n .

Mortensen! nei, det er han ikke M and for.

Lise.
M e n , Fader! —  —

A g e nt e n .

J a , hvad skulde jeg gjore. De vilde nu absolut, 

at jeg sial holde Talen, —  og — saa —  maa jeg jo 
finde mig deri.

Lise.

M en kan det da ikke gjores om?

A g e n t e n .

S n ik , Snak! (m M e»e). Tag nu bare al Eders 

S tads med Eder og lad mig have Ro.
(M ette gaaer ud med nogle as Kurvene og vender tilbage ig jen).

Lise.

M en , Fader! D u  veed jo godt, at din H u 
kommelse siaaer D ig  fe il, at D u  ikke godt k a n ---------

A g e n t e n .

Ja  vist! D erfor sial D u  lade mig have Ro t it  
at lcese over.

Lise (a fs id e s ).

Branth  har ikke holdt sit Lofte; han veed ikke 
hvilken S o rg , han har gjort mig. ( H o i i ) .  Fader! D it  
Toile tte, tcenk paa den gruelige H a t, D u  har.

Agenten.
Aa, den er sgu' meget god. — Gaa nu.

4



M e t t e .

H v is  Agenten vilde have hende med Fjeren i ;  jeg 

har heget den, og det er dog ligegodt den poeneste.

Lise ( iv r ig ) .

Nei vist ikke! (G aaer hen mod Alkoven).

M e t t e .

Hatten hun staaer derinde, og hvis Agenten--------
(Lise lcegger Haanden paa Dorlaasen t i l  A lkoven).

A g e n t e n .

J a ,  naar I  nu ikke gaae, saa holder jeg Talen 

med Uniform  og trekantet Hat.

Lise.

N e i, fo r Guds S ky ld ! nu gaaer jeg. (Dreier med
en pludselig Bevcegelse Neglen om i  Laasen).

A g e n t e n .

N aa, ja  saa see, I  komme afsted!

Lise.
J a ! Kom M ette ! (Begge ud).

A g e n t e n  (som fo r) .

„ H i l  Eder, I  Dannemcend!" o. s. v.

(Tcrppct salder.)



Anden Akt.

Forsle Lerne.

Stuen hos Agent Qvist fra forrige Akt. Agenten ganer 
frem og tilbage og lceser over, pyntet, men i  Skjortearmer.

Kjolen hanger over en Stoleryg.

Agenten, senere Mette og Krone.

A g e n t e n  (lcesende).

„H il  Eder, I  Dannemcend!" —  jo nu troer jeg
nok, jeg kan det — „ I  v is te " --------- ja , hvad var

det nu de viste, —  lad os see---------„S o m  Isak fo r

dum vendte tilbage fra  S t r id e n " , -------- nei Abraham var

det. —  —  De gamle Joder kan man saa let tage fe il 

af. H m ! jeg er dog ikke ganske befcestet i det endnu.

M e t t e  (i Doren).

Jeg skulde sporge Agenten, om De ikke kunde sige, 
hvor Forvalter B ranth  er bleven af. De kan ikke 
hitte ham.



A g e n t e n .
N et, jeg veed ikke, hvor han er.

M e t t e .

J a , fo r de skulde have ham hen t i l  LEreporten.

Ja , det kan gjerne vcere. Jeg veed ikke, hvor han er.

(Lcesende). „S o m  Abraham fordum " —  — —

H vor er B ran th?  H vor Fanden er Mennesket

De hsrte selv, han paatog sig at hjcelpe sin Onkel, 

det svlle F jog , med LEreporten, og saa har han ikke 

vceret der, og ingen Mennesker har seet ham.

A a , det er kanfkee ikke saa u forklarlig t endda. 

Jeg forstaaer det meget godt; han v il hcevne sig paa 

m ig , bringe mig i  Forlegenhed, det er hele Sagen. 

M en  det maa jeg sige, det havde jeg ikke ventet af 

B ra n th , det er schofelt.

A g e n t e n .

(M ette  gaaer ud).

K r o n e  (m d ).

blevet af?

A g e n t e n .  
B ra n th ! det veed jeg ikke.

K r o n e .

A g e n t e n .
D et er jo u forklarlig t.

K r o n e .
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Agenten.
M en jeg fatter ikke. Have de vceret i Uenighed?

K r o n e .

Aa nei! M en reent ud sagt, B ran th  vilde ikke 

have, at De maatte holde Festtalen idag; han meente, 
at De vilde prostituere Dem.

A g e n t e n .
H m ! ja saa.

K r o n e .

N aa! — det syntes jeg nu kunde vcere ham det 

Samme. Han troede, jeg skulde hjcelpe t i l ,  at hans 

Onkel kom t i l  at tale. Og da jeg na turligv iis  ikke 

vilde gjore det, er han bleven malicieus og holder sig 
udenfor det Hele.

A g e n t e n .

Troer De virkelig, det forholder sig saaledes?

K r o n e .
J a ,  det kan De vcere vis paa.

A g e n t e n .

Jeg maa sige, jeg har aldrig rig tig  kunnet lide 
den B ranth . Jeg er tilboielig t i l  at troe med Mette, 
at der ikke er Noget ved ham.

K r o n e .

N u er Madam Mortensen bleven catholfk i Hovedet 
over at hendes M and ikke maa holde Talen. Hun
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gaaer og skjelder og smelder. Manden to r Ingenting 

foretage sig, —  LEreporten bliver ikke foerdig. — Jo , 
v i sidde godt i  det.

A g e n t e n .

D et er en stor Skam af B ran th . N e i, der er 

ikke Noget ved ham! (afsides). Han stal ikke saae min 
D atter.

Anden Scene.

Mads (over Scenen), senere Mette og Lise. De Forrige.

M a d s .

N u  kommer Soldaterne! man kan see dem oppe 
paa Veien.

A g e n t e n .

Hvad fo r Noget! og jeg, der absolut skulde have 
lcest min Tale engang igjennem endnu.

K r o n e .

Aa ,  De har s'gu' havt T id  uok t i l  at lcese paa 

den. Kom nu, lad os see at blive samlede.

A g e n t e n .

Jamen, vent nu blot. H m ! H m ! „ H i l  Eder, I  

Dannemcend" —
M e t t e  (kommer ind).

N u kommer Soldaterne! og M reporten er fuldet
ned.



K r o n e .
Hvad?

A g e n t e n .

Hvad siger D u?

M  ette.

Det er da ikke t i l  at undre paa. H vorfo r vilde 

De lade den tydsie Tømmermester sta'e den op. Havde 

De ladet det vcere, var hun kanskee ikke gaaet istykker.

M reporten istykker! J a , det b liver, som jeg sagde, 

en storartet Prostitution. Det skal vcere sidste Gang 

jeg befatter mig med nogen Comitee.

Og A lt  dette skal komme netop nu , jeg skulde 
have Tankerne samlede, da jeg skal tale. N e i! det 

skal vcere sidste Gang.

K r o n e .

Kom nu Agent, v i maae dog see t i l ,  at Comiteen 

ikke ogsaa gaaer istykker.

A g e n t e n .

Aa ja ! M e tte , hjcelp mig Kjolen paa.

K r o n e .

(Lise kommer ind).

A g e n t e n .

(M ette hjcrlper ham).

Lise
(hcrster en Dannebrogsflsife paa ham).

Hvordan stal det dog gaae?



5 "

56

A g e n t e n  (g jo r sig kj-rk).

Hvordan det stal gaae, —  aa! det stal nok gaae 

godt m it B a rn . D er er jo loenge t i l  endnu; forst stal 

Byfogden og Prcesten ta le, og de skulle spise —

K r o n e .
Jav is t! kom nu bare.

Lise.

G ud! at jeg ogsaa stal have den S o rg , som fo r
styrrer hele min Gloede.

(Krone, Q v is t og Lise gaae ud).

Tredie Scene.

Mette. Branth i  Alkoven.

M e t t e .

N aa! nu rende de Allesammen fra  Dorene, ja  saa 
er det nok bedst, at jeg lukker i.

B r a n t h  (banker).

Luk op!

M e t t e  (vender om).

Hvad var det! der var E n , der v i l  have jeg 
stal lukke op.

B r a n t h  (som fo r) .

Luk op!
M e t t e .

Josses N avn! der er En inde i Alkoven. —  Hvem 
er det, der straaler?
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B r a n t h .

Det er m ig. Tydfkeren! B ra n th ! Luk bare op, 

gamle M ette !

M e t t e .

N aa, er det Dem? E r De en Tydsker, var det 

kanskee bedst, De fik Lov t i l  at blive siddende derinde.
(Lukker ham ud). 

B r a n t h  (r«kker sig).

Uh,  Ah!

M e t t e .

M e n , Jssses! hvad gjorde De derinde? 

B r a n t h .

Hvad jeg gjorde? Jeg horte i  3 T im er paa 

Agentens Tale. See,  der har D u  en Specie, fo rd i 

D u  lukkede mig ud. — J o ,  den trekantede Hat er der 

endnu. Jeg tager Ingenting med mig. (M a n  horer „den 

tappre Landsoldat" spilles langt borte). D er er Soldaterne! det 

er nok hoi T id  at komme ud at hjcelpe dem med 8Ere- 
porten. Kom med, M ette !

(Begge lsbe ud).

(Scenen staaer et O ieblik tom , medens Musikken ncermer sig og spiller 
Melodien t i l  Ende. — S to i,  Hurraraab hores udenfor).

(Scenen forandres t i l  en aaben P lads, en Udkant af Festpladsen. T a le r
stolen tcenkes lcrngft borte t i l  hoire udenfor Scenen. Dcrkkede B orde, ved 
hvilke Soldater og Kjobstadfolk ere samlede. Ved forreste Bord t i l  venstre 
sees Mette og ved Bordet t i l  hoire Madam Mortensen serge for Soldaterne).



Fjerde Scene.

Mads synger.
M e l. Mads D o ss . (S im onsen).

Som  Reserve jeg maatte i  Krigen afsted 
Fra Klovested, hvor jeg boede,
Da i  S lesvig m in Bata illon skulde med,
V ar jeg ikke lystig tilmode.
T i l  m in Hjemstavn min Tanke mig drog med M ag t, 
Det var som paa Hjertet en Steen var lagt.
T ra la la !
S inde t, det var saa forsagt.

2.
Men saa kom vor Loit'nant en Dag t i l  mig hen,
D a v i skulde avancere:
H or, Mads Klovested! D u  stal reise Hovedet, m in Ven! 
En Soldat maa ei speculere;
Vcer curassig! D u  stal bare gjore D ig  haard 
Og synge, hvad enten D u  falder eller staaer:
T ra la la !
Saa stal D u  see, at det gaaer.

3.

Der var rigtignok en Kugle, som Loit'nanten tog,
Han staaer nu i  Ryes Brigade,

(Soldaterne lofte paa Huen).

Men hans Ord og hans Lcere i M inde v i drog,
Og det var ei t i l  vor Skade.
Og naar Dannebrog over vort Hoved flo i,
Jeg sang midt i  S laget, i  Tummel og S to i,
T ra la la !
Det gik ligesom en Nog.



Nu er Krigen forb i; t i l  Klovested hen 
Kong Frederik mig lader drage.
S nart i  Marken og Skoven jeg vandrer igjen,
Fortiden vender tilbage.
Og Lcerken den synger saa hoit i  Sky,
Soldaten bag Ploven den seer paany.
Tra la la !
Fred er i  Land og i  By.

E n  B o r g e r .

En Skaal for Freden! O r mnkes).

M a d a m  M o r t e n s e n
(ved det andet B o r r ) .

Aa,  veer saa god at spise et Stykke Kage endnu. 

D et er min Kage; jeg har saamoend selv bagt den.

E n  S o l d a t .
D et er Madamens egen Kage.

E n  A n d e n .

Det er M adam Mortensens Kage. V i maae 

drikke Madamens Skaal. Og dette stal vcere M adam 
Mortensens Skaal, H u rra ! H u rra !

M a d a m  M o r t e n s e n
(tager et G la s ).

T y s ,  mine H errer! Jeg stal med Forrwielse drikke 
et G las med Dem og vnste al Held og Lykke og ingen 

Fortredelighed maa folge Dem , hvorsomhelst De drage 

hen i  L ivet, enten tillands eller tilvands. D et snstes
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D em , —  det kan De stole paa, —  ret af Hjertet af 

Frederikke Nicoline Mortensen.

S t e m m e r .
Tak M adam , mange Tak! (der klinkes).

M e t t e .

D et er sgu' dog ligegodt en flink Kone Madam 
Mortensen.

Femte Scene.

Krone, Salling (med Comiteesloifer Paa). De Forrige.

K r o n e .

Aa,  veed D u  hvad! D et gaaer sgu' meget godt. 

Jeg troer ikke Folk have Grund t i l  at vcere m is- 

fornviede. D et var meget godt, hvad Obersten sagde.

S a l l i n g .
J a ,  det var meget godt.

K r o n e .

M en han hakker og stammer saa Satans i  det, 

saa Ingen  kan forstaae hvad han siger.

S a l l i n g .
N e i, Ingen  kan forstaae hvad han siger.
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S o l d a t e r .

J o !  J o , mange Tak!

K r o n e .

I  maae drikke et G las med Comiteen, Skaal, 

Landsmcend!
(K rone og S a llin g  klinke med dem).

S o l d a t e r n e .
J a , saa sige v i saa mange Tak! (D e  reise sig og 

trcrkke sig ud mod Baggrunden af Scenen og forlade den efterhaanden).

K r o n e
(scrtter lig paa en af de tomme Bcrnke).

Veed D u  hvad, S a llin g ! den Punsch har Fanden 

tage mig en ra r Smag. V i have endnu ikke drukket 

et G las sammen. Skaa l! D in  gamle Svend!

S a l l i n g .

H a, ha! Jeg er bange for ,  jeg bliver svirende. 

K r o n e .
B a h ! bare Limonade!

M a d a m  M o r t e n s e n
(befljcestiget med at rydde op paa det andet Bord).

D er sidder Comiteen og virker. J o , det er en 

deilig Comitee. J a , naar der ikke vare Andre, der
toge sig af Sagerne. Mortensen! (gaaer ud i Coulissen m  

ho ire , strar efter tilbage med Mortensen).
(M a n  horer en Fanfare langt borte).
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K r o n e .

H vor mon Agenten er henne. N u stal han snart 
op at tale.

S a l l i n g .

A a , Prcesten begyndte fvrst nu. Han pleier at 
tale lcenge.

K r o n e .

B ran th  har jeg heller ikke seet Noget t i l.  Jeg 

saae et G lim t af ham henne ved M reporten. Pokker

veed hvordan det gik t i l ,  han fik den dog klistret

sammen t i l  Tropperne kom. N n , gamle D reng! lad 

os ud at holde Orden, — for ordentlig, seer D u --------
(har taget S a llin g  under Armen og moder, idet han forlader Scenen, Madam 

Mortensen, som kommer med sin M and).

N aa, M adam Mortensen! skulle v i saa stutte F o rlig?

M a d a m  M o r t e n s e n  (ko ld).

Jeg veed virkelig ikke, at jeg har noget Ude-

staaende med D em , H r. Krone!

K r o n e  ( t i l  S a llin g ).

D et er nok ikke vcerdt at komme der og bide

Skeer itu .

S a l l i n g .

N e i, lad os gaae. Jeg kjender N ico line, det er 

en Brandstok! H a , ba! (Gaae Begge ud).

M a d a m  M o r t e n s e n .
D u  har jo Talen hos D ig . (Mortensen tager t i l  Lommen).

D et er godt, og D u  siger, D u  kan den. D u  kan



godt endnu komme t i l  at holde den. Lad os gaae hen 

bag den Brcedestabel, jeg v i l fo r en Sikkerheds Skyld 
hore D ig  i  den endnu en Gang.

(G aaer ud med Mortensen).

Sjette Scene.

Branth og Lise
(ere komne ind under det Foregaaende i Sam tale sammen, og gaae nu 

frem fra Baggrunden).

B r a n t h .

De seer altsaa, Frisken Lise! at det blev mig 

umuligt at forhindre Begivenhedernes Gang. D et var 

saa aldeles uventet og pludselig, at H r. Krone gik 
over t i l  Fjenden.

Lise.

J a ,  det kan gjerne vcere. M en er der endnu ikke 
noget Haab om, at det kan forandres.

B r a n t h .
N u er det vist fo r silde.

Ja  nu, men der var dog nogle T im er, —  som 
kunde vcere benyttede -  —

B r a n t h .

Nogle T im er, hvori jeg har vceret forsvunden, 
som alle Mennesker tale om.



Lise.

J a !  men hvor har De dog vceret? 

B r a n t h .

D et er en Gaade —  —

M e l. Den Ungersvend, den Jom fru . (Helsted).

O ! hor m ig, Froken Lise! o! hor om min Fortred,
Jeg sogtes allevegne, men fandtes intet Sted.
Gud Amor havde fanget med List mig i  sit Net,
Og den, som der er hildet, for ham er F lug t ei let.

2.

Han lokked' mig i  Buret, og som en fangen Fugl 
Med stakket Vinge sad jeg, og stjcelved' i  m it Skju l.
Da stangede mig Doren en yndig Pigehaand,
S iig ,  kunde jeg da lose saa starkt et Fangselsbaand?

Syvende Seene.

Agenten. Senere Mette. De Forrige.

A g e n t e n
(låsende i  Ta len).

D et er virkelig en usædvanlig vanskelig Tale at 

memorere, som Caspersen —  A h ! min D atte r og 

H r . B ra n th ! H m ! De har vceret borte, H r. B ran th?

B r a n t h .

J a , det blev mig umuligt at holde m it Lofte.
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A g e n t e n .

Ah!  ja saa! Undskyld, jeg snskede et O iebliks 
Samtale med min D atte r —  —

B r a n t h .
Jeg v il ikke falde Agenten t i l  Besvcer.

(G aaer ud).

A g e n t e n  ( fo r  sig selv).

H m ! H m ! min D atter og H r. B ra n th , —  at jeg 

ogsaa skal have det at tcenke paa, nu da jeg flet ikke 
har T id  at tcenke derpaa. (L«ser over). ( T i l  Lise). D et 
er en maadelig Person, den B ranth .

Lise.

M en G ud, Fader! hvorfor har D u  saa flette 
Tanker om B ran th?  (M ene kommer ind).

A g e n t e n .

Han er en maadelig og upaalidelig Person, siger 
jeg. Han var Skyld i ,  at ZEreporten fa ld t ned og 
ncer ikke var bleven fcerdig.

L is  e.

D et kunde han maaskee dog ikke gjvre ved.

M e t t e
(to rre r Tallerkener ved Bordet).

N ei, det er sgu' da fe il, Agenten siger, fo r det 
var dog ligegodt ham, som fik ZEreporten reist i  rette 

T id . Og han laae selv ovenpaa og holdt paa den ene 

Side af Kronen, medens Soldaterne gik igjennem.

5



A g e n t e n .

H m ! B ra n th , saa —  hvoraf veed D u  det?

M e t t e .

J o ,  fo r han fik mig op af en S tig e , og jeg 

maatte tage ved paa den anden S ide. Og faa laae 

v i og holdt paa hende, t i l  de vare dragne igjennem 

Allesammen. S aa  kom den vindhoe'dede Lars op og 

slog Kronen og hele Stadsen fast med Som.

Lise.

Der kan Du hore, Fader!

Agenten.

J a ,  det er ligemeget. Han har strcebt at hindre 

en patriotisk, dansk M and i  at tolke sine Folelser.
(Gaaer lcrsende op og ned ad G ulve t).

L i s e  (afsides).

— Hindret en P a trio t i  at —  aa, det er nok 

m it M rin d e  han har v ille t besorge —  (h o it) .  Kjcere 

Fader!

A g e n t e n  (lcrsende).

D u  maa ikke forstyrre m ig, B a rn ! gaa din Vei, 

gaa derhen (peger t i l  den modsatte Side af ven, B ranth gik), lad mig 
have Ako —  (Lise gaaer mod Baggrunden).

Jeg er ga l, at spilde min T id  med at tcenke paa den 

nichtswurdige Person.



M e t t e .

D a var det ikke saa underligt, om Agenten tcenkte 

paa ham, fo r jeg troer da rigtignok, at han gaaer og 

toenker paa Frvkenen.

A g e n t e n .

H m , saa! H vor har D u  faaet den T r o ,  har D u  

mcerket nogen Forstaaelse imellem dem?

M e t t e .

N e i, det er bare saadanne mine egne Tanker. 

Og jeg synes da ellers ogsaa, at det er en meget 
pcen, ung Fyr.

A g e n t e n .

M in  D atter og H r. B ra n th ! nei det b liver der 

ikke Noget af. D u  siger jo selv, at han er en Tydsker.

M e t t e .

J a , det kan dog ligegodt hcende sig, at det var 

fe il. Og skrap er han, det saae jeg da, fo r han 

kunde dog sige dem, hvordan det skulde vcere derhenne 
ved LEreporten.

A g e n t e n .

Jeg har ikke T id ,  at tale om H r. B ran th .

M e t t e .

Og Frvkenen, hun kan kanskee ogsaa nok lide —

A g e n t e n .

Jeg har ikke T id  siger jeg D ig . D u  skal tie stille.



M e t t e .

J a ,  jeg kan gjerne tie stille. M en det b liver dog 

nok ikke anderledes alligevel. (G aaer ud).

A g e n t e n  (l-eser).

—  —  —  Den Satans T a le , jeg kan den ikke 

endnu. —  N e i! jeg stal a ldrig mere holde nogen Tale, 

ikke fo r nogen P r iis . (H urraraab fje rn t).

Hvad er det! skulde Prcesten allerede vcere fcerdig. 

D et kan da ikke vcere m uligt.

Ottende Scene.

Agenten. Lise. Madam Mortensen. Senere Friedel.

M a d a m  M o r t e n s e n .

N aa, H r. Agent! nu er Touren t i l  Dem. Det 

var rigtignok meget smukt, hvad Prcesten sagde. Ja , 

det er ikke saa let at trcede op, efter at saadan en 

M and har ta lt M en G ud! Frvken Lise! hvad gaaer 

der dog af Deres Fader?

Lise.

Fader —  er slet ikke vel idag.

M a d a m  M o r t e n s e n .

D et er da rig tig  stemt; De seer saa angreben ud, 

H r. Agent!

A g e n t e n .

H m ! ja , jeg er noget —  angreben.



M a d a m  M o r t e n s e n .
H o r , F r ite n  Lise! (ta le r sagte med hende).

F r i e  de l  ( in d ).

N a! trceffer jeg Dem hier, H r. Agent! N u fkulde 

Agenten halte Talen. Jeg instruirer den Musik. Kan 
vi beginne?

A g e n t e n .
H m ! ja —  jeg veed ikke —

M a d a m  M o r t e n s e n
( t i l  Lise).

G ud, min sode P ige! ta l De med Deres Fader, 

nu lober jeg efter Mortensen, han kan tale. ( I l e r  ud).

A g e n t e n .
—  Jeg er ikke ganske vel disponeret.

Lise (fryg tsom t).

Fader — i  saa Fald kunde vist H r. Mortensen —  

A g e n t e n .
H m ! Mortensen ja — ja ! —

F r i e d e l .

Aber bedste Frau le in ! den hele S ta d t stoer und 
marter po Agenten.

A g e n t e n .

J a , det er ogsaa sandt. N e i, nei! det gaaer ikke 
an. Hvad vilde Folk sige? N e i, nei! jeg m aa  tale.

(B ran th  er useet af de Andre kommen fra Baggrunden og f lju le r  sig
t i l  hoire).



F r i e d e l .

S ka l jeg blcese Fanfare, oder w ill De have spielt 

et Nationalstykke forst?

A g e n t e n .

J a ! lad dem spille en Nationalmelodi, —  en lang 

en —  eller to Nationalmelodier. Og lad mig saa 

vcere ene, at jeg kan samle mig lid t.

F r i e d e l .

S ka l skee, H r. Agent! (G aaer ud med Lise).

Niende Scene.

Agenten. Branth.

A g e n t e n  (lysende).

—  —  D et er ogsaa forskrækkelig saa lang den 

Tale er. De Prcester kunne aldrig fatte sig i Korthed. 

M o n  man ikke kunde skjcere det om Joderne bort. —  

Nei —  det gaaer ikke —

„ H i l  Eder, I  Dannemoend! I ,  Landets tappre

„S o n n e r! Velkommen t i l  S jo lunds —  —  S jo -

„ lands —  —



„Maadehold i den berusende S e ie r, Taalmod —  

„hm ! Taalmod i " --------

B r a n t h .

„ —  den trange B ivouak" —

A g e n t e n .
A h , H r. B ra n th ! -  —  (s-msEr sagte). „M e d

„Fred vende I  tilbage, m ed-------- Rovere, —  Rovere"

—  —  Hvad kommer saa?

B r a n t b .
„ —  Sjcellands gronnende Enge rcekke de skov- 

„klcedte Arme" — —
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A g e n t e n  (forbauset).

M en Gud bevares, H r. B ra n th ! De kan jo 
hele Talen.

B r a n t h .

J a ! Jeg er tilfceldigviis bleven bekjendt med In d 
holdet —

A g e n t e n .

M e n , Gud velsigne Dem! v il De da ikke holde 

den, fo r jeg —  jeg memorerer ikke rig tig  godt idag.
( V i l  rcekke ham M anuscriptet).

B r a n t h .

N ei, hvad tcenker De paa? D et gaaer ikke an, 
bedste H r. Agent! men De kan gjore Regning Paa 

m ig, jeg skal stille mig lige tcet ved Dem , o g ---------



ED
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A g e n t e n
(tager hans A rm ).

J a , men kjcere, bedste Ven! troer De ogsaa a t --------
(Fanfaren hores). Horer D e ! det var Fanfaren! (to rre r 

Sveden af sig). U f i !

B r  a n th .

J a  vist! voer b lot ro lig . De maa fatte Dem, —
kom! (trcrkker ham med ind i Coulissen).

Tiende Scene.

Borgere, Soldater komme ind med Friedel.

M e l. Kinim ss r,asss. k'rsclmamlls Lanxsr. N r. 39.

B o r g e r e .
Hvor stal v i Agenten finde,
Hvor er Manden henne?
Hverken ude eller inde 
Lader han sig see.
Han stal tolke hvad v i foler,
Give det tilkjende.
S iig ,  hvorfor mon han da noler, 
Sikk'en Comitee!
Skal v i staae og vente bare,
Det kan de os spare.

F r i e d e l .

Aber seer D e, den Fanfare 
Kom nok lid t geschwindt.
Gleich Agenten hier med Glade 
Frem vor Dem stal trade.
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Jeg stal staffe ham tilstede 
H urtig  wie en W ind.

2.

B o r g e r n e .
Kommer han ei, Dagen lider,
Dandsen stal begynde.
Solen ned bag Beltet glider 
Aft'ncn falder paa.

B r a n t h  (med Q v is t) .

Lad os meer ei Sorg dem volde,
( T i l  F riedel).

Nu kan De forkynde,
Agent Qvist v il Talen holde.

A g e n t e n .
Ja , jeg frem stal staae,
Jeg stal det forssge, enten — —

B o r g e r n e .
H urra ! for Agenten,
Saa afsted nu, uden Venten.

A g e n t e n  ( t i l  B ran th ).

Hjoelp m ig, kjcere Ven!

B r a n t h .
S to l paa mig og frygt ei mere,
Jeg stal assistere —
Jeg stal ststte og foufflere.

(D e  forlade Skuepladsen. Agenten og B ranth sidst. De bageste seeS endnu 
da Madam Mortensen kommer).

M a d a m  M o r t e n s e n
(farende ind).

Her er Mortensen!
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Ellevte Scene.

Madam Mortensen, senere Mortensen og Lise. 

M a d a m  M o r t e n s e n .

M e n , D u  godeste G ud! De gaae deres Ver med 

den stakkels M and og node ham t i l  at tale. Hvad 

har jeg nu fo r al min Uleilighed. —  Saadan som jeg 
har rendt. ( T i l  Mortensen, som kommer lsbende). H vor kunde 

D u  ogsaa finde paa, at gaae hjem t i l  Boutiken netop 

nu. D er soger jeg D ig  overalt, —  intetsteds at finde, 

og da jeg endelig traster hjem og henter D ig ! —  saa 

er det fo r silde. Mortensen! hvor kunde D u  finde 

paa at gaae vcek? V i l  D u  svare mig paa det, siig
mig det! (M ortensen v i l  ta le ).

N ei spar din Veltalenhed, nu er den tilovers. Nu 

kan D u  gjerue gaae hjem i  Boutiken igjen. Havde D u  

vceret ved Haanden, saa —  —  N ei! det er ogsaa
mere end en Sone kan beere. (Synker gradende ned paa en 

B crnk; Mortensen lister ud).

8  ise (kommer in d ).

Jeg to r ikke blive derhenne og hore paa det. G id 

det b lot var fo rb i!

M a d a m  M o r t e n s e n .

Naa er De der, lille  Froken Lise! ja , det var 

ved Gud ikke min S ky ld , at det gik som det gik.

Lise.

Jeg er saa bange for ,  at det stal gaae galt.
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M a d a m  M o r t e n s e n .

Jamen! Herre G ud , m it sode B a rn ! hvorfor 

giver man sig af med Noget, man ikke kan, — saa 

meget mere naar der er Andre tilstede, der have de 

Naturgaver, der fordres. (A fs ides). D et er nu heller ikke 

smukt af Pastor Caspersen, —  for det er na tu rligv iis  

ham, v i kunne takke for det; August havde ogsaa B rev 

med t i l  Agenten. —  Fy sikken en Prcest, at skrive 

Ta le r t i l  den halve B y . Jeg havde a fta lt med 

Mortensen, at v i skulde vise ham det G a lan te ri, ikke 

at sende ham Regning paa det Sukker, haus Kone 

brugte i Sylte tiden, ford i jeg troede, v i vare ham 

nogen Forbindtlighed skyldig. M en han stal faae sin 

Regning, det kan han troe han stal. Han stal blive 
stcevnet. (M a n  horer B ifa ld  langt borte). Horer D e , Froken 

Lise! det lader jo t i l  at gaae godt —  aa G ud! det 

maa det faamcend gjerne, —  naar bare min egen M and 
ogsaa — (a tter B ifa ld )  —  jeg maa derhen. (Gaaer ud, strar 

efter lommer M ette).

M e t t e .

Han er ikke saa von Agenten, naar han rig tig  

tager fat.
Lise.

Hvordan gaaer det, M ette?

M e t t e .

J o ,  Froken! det gaaer meget pcent; det er akkurat 

som man horer en Prcest.



Lise.
V a r B ran th  derhenne?

M e t t e .

J o ,  han staaer lige ijevned Agenten og holder 

ved Talerstolen, ligesom han holdt paa M reporten.

Lise.

H o ld t paa ZEreporten! ja , det er sandt. M en 

hvorfor gjorde han den ikke fcerdig i rette T id ,  hvorfor 
gik han vcek og blev borte?

M e t t e .

J o ,  det kunde han da ikke for. Han sad jo 
hjemme i  Alkoven.

Lise.

Hjemme i  Alkoven?

M e t t e .

J a !  Frskenen skulde nok egentlig ikke vide det. 

Han var kommen hjem t i l  vores og vilde ta lt med 

Frskenen, men saa kom D er' Fader, og saa smut' 

han ind i  Alkoven, og der vred De selv Laasen af fo r 

ham, saa han maatte sidde der a l den T id  Agenten 
lceste over.

Lise.
Hvad siger D u !

M e t t e .
Jeg lukkede ham selv ud (B ifa ld  hores), og han gav 

mig en Specie fo r at jeg skulde tie stille. M en det



kan da ikke gjere Noget, at jeg fortceller Frøkenen det, 

da det dog var Dem han vilde tale med; men Agenten 

maatte nok ikke faae det at vide.
(F o lk  begynde at komme).

Lise.

-»Gud fkee Lov!  nu er det forb i.

Tolvte Scene.

Agenten. Branth. Friedel. Madam Mortensen. Mads.
Mette. Lise.

A g e n t e n
(med B ran th  under Arm en).

N ei, Tingen er ikke saa fa r lig , naar man bare 

veed, hvad man v il sige, og faa ikke lader sig forstyrre. 

Og jeg negter ikke, det har sin Tilfredsstillelse, naar 

man bare kommer nogenlunde fra  det.

B r a n t h .

D et gik jo ganske fortræ ffe lig t, H r. Agent! 

F r i e d e l  (kommer).

G ra tu lire r! G ra tu lire r! H r. Agent!

A g e n t e n .

N aa, hvad synes D e, stilte jeg mig ikke ganske 

godt ved det?
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F r i  ed el.

Charm ant, H r. Agent! Det var eine Rede von 

stuhr Effect! Alle Leute, bande c iv ilt und m ilita ir t, 
klappet med Hcenderne.

M a d a m  M o r t e n s e n  (afsides).

Teenk nu , om Mortensen havde ta lt! »

Kjcere Fader!
Lise.

(tager ham om Halsen).

A g e n t e n .

N aa, er D u  der, B a rn ! D u  har nok havt en 

Angst, D u  lille  N a r! (kysser hende). Jeg sagde D ig  jo, 

D u  kunde vcere ganske ro lig . Jeg var ro lig . N aa! 

der have v i jo vor egen Landsoldat! (M ads kommer). Hvad 

syntes D u  om min Ta le?

M a d s .

J o ,  mange Tak fo r den, H r. Agent! den var 

meget behagelig.

M e t t e .

J a , jeg mener, at Agenten er den skrappeste t i l  

at tale.

M a d s .

J a !  N u har jeg hvrt paa alle Skaalerne, baade 

fo r Kongen og Fædrelandet og Borgerne og S o l

daterne; men der er dog een S kaa l, jeg undrer paa, 

at de ikke have drukket, det er Krigsministerens.
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A g e n t e n .

Krigsministerens!

M a d a m  M o r t e n s e n .

Krigsministeren! H r. Friedel! V i l  De blcese, min 

M and v il udbringe Krigsministerens Skaal. (Raaber ud i  

Coulissen). Mortensen! Mortensen!

F r i e d e l .

Aber, min bedste Madam —  —

M a d a m  M o r t e n s e n .

V i l  De bare blcese! Mortensen! Mortensen!
(G aaer ud).

F r i e d e l .

Det er et determinirt Fruentimmer.

A g e n t e n .

J a ! naar hun endelig v i l  have det, faae v i vel — , 

Krigsministeren! det kan jo vcere ganske passende. Han 

pleier nok ogsaa at blive drukken. Lad os gaae hen 

t i l  T ribunen, Friedel! og see hvad der er at gjvre.
(Gaae Begge ud).

M a d s .

J a , saa er det ligesaagodt, M ette ! at v i komme
hen at hvre paa den Skaal med. (Gaaer ud med Mene og. 

flere af Folkene, som have fy ld t Scenen).



Trettende Scene.

Branth. Lise.

B r a n t h .

N u haaber j e g , Deres Bekymring er forbi, 
Frvken Lise!

Lise.

J a ,  nu aander jeg atter let. (M a n  horer Fanfaren). 

Gud fkee Lov! denne Gang kan jeg hvre Fansaren 

uden at skjcelve. Skulle v i ikke hen med de Andre og 
hvre Talen?

B r a n t h .
Frsken Lise! De lovede mig —

Lise.
Hvilket?

B r a n t h  (forlegen).

A t jeg maatte tale.

Lise (stjcelmst).

V i l  D e  nu ogsaa tale?

B r a n t h .

De lovede m ig. hvis det lykkedes m ig, at fjerne 

den S o rg , som tyngede Deres S in d , saa —  —

Lise.

Jeg troede min S org  havde vceret unsdvendig. 

Fader skilte sig jo „saa fortræ ffe lig t" ved sin T a le ; 

det var Deres egne O rd  —



B r a n t h .

J a ,  Froken Lise! men naar De vidste — —

L is  e
(rcekker ham Haanden).

Jeg veed, hvordan De har strcebt at opfylde m it 

Dnfke. Jeg veed A l t ,  hvad De har g jo rt fo r min 

Fader idag, og jeg takker Dem ret af H jertet derfor.

B r a n t h .

T o r jeg troe , to r jeg haabe —

Lise.

Jeg veed A l t ,  hvad der har tildraget sig.

M e l. Den Ungersvend, den Jom fru . (Helsted).

Jeg veed jo , at Gud Amor Dem fanged' i  sit Net,
Og den, fom der er hildet, for ham er F lugt ei let.

B r a n t h .
Men Guden var mig huld og god, han t i l  m it Held mig bandt, 
Og Veien t i l  m in Lykke jeg i  hans Fcengsel fandt.

2.

Og Haanden, som stoenged' mig Fangeburet, den —

Lise.
Den samme Haand den rakker jeg nu m in Hjertensven.

B r a n t h .
O ! tor jeg troc dit O rd , d it B lik , det er ei et Bedrag,
Som  Fange den mig holder, (kysser Haanden) ja t i l  m in sidste

Dag.

6



3.
Nu svinder T v iv l og S orger, og freidigl er m it M od,
Jeg lceser i  d it O ie , at lcengst D u  var mig god.
O ! Livet er saa lyst og klart, hvor Kjcerlighed har B o ,
Og In te t meer i  Verden nu flille  sial os T o !

B e g g e .
N ei! In te t meer i Verden nu flille  skal os T o !
(Skuepladsen begynder at syldes, B ifa ldsraab hores; Agenten i Coulissen 

taler ud t i l  Tjenestefolkene).

A g e n t e n .

M e tte ! og I  Andre der! ryd saa op paa Bordene 
og fyld Glassene igjen.

Fjortende Scene.

Agenten. Madam Mortensen. Mette. De Forrige. 

A g e n t e n .

—  M in  D atte r og H r. B ra n th ! H m !

M a d a m  M o r t e n s e n
(kommer ind ).

N u har Mortensen ta lt !

Lise.
J a ,  jeg gratulerer. (T ager hendes Haand).

M a d a m  M o r t e n s e n .

Hsrte D u  Mortensen, August?

B r a n t h .
N e i, jeg var forhindret —
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M a d a m  M o r t e n s e n .

Det lader t i l ,  at D u  idag bestandig er forhindret 

fra  at vcere tilstede. ( T i l  Lise). N ei, egentlig var det 

bestemt t i l  Soldaternes S kaa l; men saa kom jo Deres 

Fader t i l  at holde den. Saa var det, Landsoldaten 

ncevner Krigsministeren, da slog det mig ligesom et 

Lyn. Mortensen gaaer med Talen i  Lommen; jeg seer 

den igjennem, og tcenk Dem ! Talen passer paa M in i 

steren ligesom en Uniform.

Lise.

H vor heldigt!

M a d a m  M o r t e n s e n .

J a ! Og saadan en Rsst Mortensen har. Jeg 

blev saamcend ogsaa complimenteret baade af Obersten 

—  og af vor Prcest. „D eres M and har en deilig 

T unge", sagde han — det var hans egne O rd . —  N u
skal jeg hjcelpe D ig , lille  M e tte ! (g ive r sig ilav  med Bordene). 

J a ,  D u  hvrte da min M and tale? (T a le r  sagte med M ette ).

A g e n t e n  ( t i l  B ra n th ).

Aa ja ! han taler ikke saa ilde Mortensen, men 

Foredrag, det mangler han. D et er Stemme, ikke 

Andet end Stemme og saa Hukommelse. Apropos! 

D et falder mig ind , det er mig ubegribeligt, hvorledes 

De saadan kunde huste hele min T a le ! Hvorledes havde 

De egentlig lcert den?
6*
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A a!
B r a n t h  (fo rlegen).

Lise.

J o ,  Fader! det skal jeg forklare D ig .

A g e n t e n .  
Hvad ,  kan D u  forklare —

Lise.

J a ,  kjcere Fader! D u  maa vide — —

A g e n t e n  (a fb ryder).

N aa! hvad er nu det?

Femtende Scene.

Krone (fuld). Salling (lid t fuld). Mortensen. Friede!. 
Borgere. Soldater. De Forrige.

M el. r°rs6ins.nns k lx lstlar. N r. 48.

S a l l i n g .
D u  er ikke ra fl,  m in Ven!
Gaa nu hjem i  Koien.

K r o n e .
Kom ei med den Snak igjen,
Hold op med den Stoien.

S a l l i n g .
T i dog stille, Krone, hor!
Husk, at D u  er Directeur.

C o m i t e e n .
Hvor han dog Skandale gjor.
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K r o n e .

Jeg! nei, det er Logn!

2 .

A g e n t e n .

Lad os see, at faae ham bort.

F r i e d e l .

T ys , m in bedste Krone!

A g e n t e n .
Comiteen gjor han T o rt 
Med sit O rd , sin Tone.

B o r g  erne.
Han t i l  Directionen hor',
Men han dog Spektakel gjor.

(M adam  Mortensen har manoeuvreret sin M and hen t i l  Krone, for at han 
skal trcrkke ham bort. Id e t han tager Krones A rm ) :

K r o n e .
Mortensen! D in  Directeur 
Det, det er din Kone!

S a l l i n g .

H a , ha, ha! D er fik D u  den, N ico line!

M a d a m  M o r t e n s e n .

Uh! de fcele bestjcenkede Mennesker!

S a l l i n g .

H a, ha, ha! Den Satan af en P rocurator! Han 
vilde hen at broende Fyrvoerkeriet af. H a , ha, ha!



K r o n e .

2 a , jeg siger bare, at er man i Comiteen, stal 

man virke —  virke. Fyrværkeriet har nu staaet hele 

Dagen og ventet paa at blive brcendt af. H vorfo r 
stal det vente lcenger?

S a l l i n g .

Ha ,  ha, ha!

F r i e d e l .

Aber, min bedste H r. Krone! Klokken er ikke so 
mange —  —

K r o n e .

Klokken er fo r Skrcedere og Skomagere! E r der 

nogen Skroeder i  Comiteen? —  Mortensen!

S a l l i n g .

H a ,  ha, ha!

A g e n t e n .

T y s ,  tys!  det er fo r t id lig t,  det er ikke msrkt 

nok endnu.

K r o n e .

E r  det ikke morkt! —  D et er en anden Sag. 

D et har S a llin g  ikke ta lt et O rd  om.

S a l l i n g .

H a ,  ha, ha!

86
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Krone.
Og saa leer han i  et Scet; jeg kan ikke lide , at 

han leer.
S  a l l i n g .

H a ,  ha, ha!

B r a n t h  ( t i l  K rone).

De kan jo nok mcerke, han har faaet Noget i 

Hovedet. De skulde folge ham hjem.

K r o n e .

N aa , det er ham, der er fu ld ! —  D et stal jeg 

gjerne. O ve ra lt, hvor der er Noget fo r Comiteen at 

gjore, der stal jeg tage fat —  virke —  S a llin g ! kom 

min Ven!
B r a n t h  ( t i l  Agenten).

Naar de bare vilde folge hinanden hjem, det ere 

v i bedst tjente med.

S a llin g .
1828 , da Kongen var her, da var der ogsaa en 

P rocura tor, som —  —  H a , ha, ha!
(ganer med Krone mod Baggrunden).

A g e n t e n .

D et var ret et fo rtryde lig t O p trin . Om  jeg med 

et P a r passende O rd  kunde udslette det ubehagelige 
Ind tryk . H m , hm! Jeg kunde fremhceve, at den a l

vorligere Deel af Festen nu er t i l  Ende, og at man 

nu skulde begynde —  H m ! ja ! — M ine  H errer! maa 
jeg bede Dem tage Deres G la s !
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<»

F r i e d e l .

S t i l le !  Agenten w ill noch eine Rede halten!

Lise.
G ud!

K r o n e  (vender om ). 

H vad! v i l  han tale mere endnu!

A l l e .
S t i l le !

A g e n t e n .

Jeg stal b lo t tillade m ig , at udbringe, —  at 
udtale —  —

K r o n e
( tra n g e r sig frem ).

S til le ,  S a llin g ! Agenten stal tale. Hvem skulde 

ta le, naar ban ikke skulde det? E r han ikke Formand i 

Comiteen, har han ikke Skibe i  Sven —  —

S til le !

S tille  S a llin g ! 

H a , ha, ha!

A l l e .

K r o n e .

S a l l i n g .

A g e n t e n  ( fo r v ir r e t ) .

Jeg stal blot, bare tillade mig —  at udtale et G las 

—  udbringe —  —  en Skaal fo r —  —
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Lise.
Z.Z'lKjcere Fader!

Z -^  B r a n t h .

LZ  s H r. Agent!
A g e n t e n .

M in  D atter og H r. B ra n th ! —  —

K r o n e .
De leve!

A l l e .
De leve!

A g e n t e n .

M in  D atter og H r. B ra n th !

L is  e.

i Kjcere Fader! 

r B r a n t h .
t H r. Agent!

A g e n t e n .

J a , B s rn ! jeg —  jeg kunde jo nok see, hvordan 

det var fat —  og saa —  hm! faaer det blive derved. 

V o r Herre vcere med Eder!

M a d a m  M o r t e n s e n .

N e i, G ud ! sikk'en Overraskelse, H r. Agent! Ja, 

nu kan jeg forstaae, hvad der har lagt Beflag paa 

D ig  idag, August! G ratulerer min sode Lise!
(kysser hende).

M e t t e .

J a , nu kan da Agenten see, at det blev dog 
ikke anderledes.

..
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A g e n t e n .

Jav is t, ja ! (afsides t i l  B ra n th ). D et var jo egentlig 

ikke saa lige det, jeg vilde have sagt, —  men jeg er 

bange fo r ,  jeg har ingen Ta lent sor at holde Tale.

F r i e d e l
(har modtaget et B ud).

Jeg har den Ehre at melde H r. Agenten, at jeg 

har faaet min Musik p lac irt po Raadstuen, und 

B a lle t kan beginne.

A g e n t e n .

N aa, ja lad os saa bryde op.

M e l. Den tappre Landsoldat.

Nu A lting  er istand,
Afsted nu alle M and!
O s Dandsesalen venter 
Og Ballet aabnes kan.

(T age r M ads under Arm en).

Afsted nu i en Hast!

B r a n t h
(med Lise under A rm en).

Agentens Tale brast,
Men netop da den bristed',
Bandt den vore Hjerter fast.

Og denne Dag v i mindes v il t i l  vor sidste S tund ,
Og derfor v il v i takke — ja ret af Hjertens Grund 
For Lykke og for Fred, den tappre Landsoldat!

H u rra ! H urra ! H urra !



Ja  denne Dag v i mindes v il t i l  vor sidste S tund , 
Og Alle v il v i takke — ja ret af Hjertens Grund 
For Lykke og for Fred, den tappre Landsoldat! 

H urra ! H urra ! H urra !

"  - v ... ,
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^ !e t var en Svndag M orgen. Solen skinnede saa 

deiligt ned ad Gaden og lige i Ansigtet paa Urte- 

krcemmerdrengene, som iagttage den lange Visers B e

vægelse paa N ico la i Taarn -U hr, der med en ubegribelig 

Langsomhed ncermer sig 9. O vera lt ere Skilterne 

lettede af Dvrene, fo r at disse kunne vcere lige fcerdige 

t i l  at smcekke i , '  saasnart som Klokken slaaer det fvrste 

S lag .

Kun hos Urtekrcemmer Skralberg er Drengen 

Christian ikke i D sren , t i l  stor Forundring fo r de 3 

andre Urtekrcemmerdrenge hos de 3 andre Urtekræmmere 

paa de 3 andre H jvrner af de to hinanden over- 

fkjoerende Gader. M en Christian er ikke destomindre 

paa sin Post. Krogene ere tagne af Dvrene, og den 

store Jernstang staaer beredt tcet ved t i l  at hjcelpe 

Dvren med at holde den besvgende Verden ude fra  9 

t i l  4 , den eneste T id  Boutikken ikke „tager imod." 

Kun deler han sin Opmærksomhed mellem D vren —  

og Svenden Petersen, der g jvr sit Toilette i den lille  

Stum p Kjcelder ved S iden af Urteboden, der tjener 

saavel ham som Christian t i l  Sovekammer, foruden at

1*
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den er Opbevaringsstedet fo r nogle S tab le r Oste, 

Anchovisfjerdinger og Kaffescekke, samt en Skrivepult, 

hvor Etablissementets Contoirforretninger udsyres, og 

dertil endnu prydes af et G las flab , hvori de a ller

fineste S ager: Scebe, Lak, Chocolade og smaa rede 

og grenne Voxlys opbevares. Christian har valgt sin 

P lads med Om sigt; th i naar han kiger op netop 

mellem en strikket B o ld t og en C itro n , der balancere 

paa Enderne af to langhalsede Flasker i  Vindueskarmen, 

kan han see Ncesen as Ferdinand, Urtekrcemmerdrengen 

ligeoverfor, som han veed, han kan stole paa som paa 

sig selv med Hensyn t i l  Iagttagelsen af N ico la i, og 

med det samme B lik  kan han opfatte H r. Petersen, der 

b liver mere og mere pyntet. Christians Hjerte banker 

ganske uscedvanligt, th i han skal ud at kjere med H r. 

Petersen. Saasnart Klokken slaaer 9 , skal han hen 

paa Graabredretorv og hente K jereteie t; og hvad mere 

er, han skal selv ganske alene kjere Vognen hen t i l  

Boutikken og passe Paa den, t i l  H r. Petersen kommer 
ud og overtager Temmerne.

Hr. Petersens Hjerte er ogsaa i urolig Bevcegelse. 
Han vil benytte Formiddagen til at afloegge et Beseg 
paa Strandveien hos en Fannlie, som ligger paa 
Landet der. Han vil trcefse unge Damer og blandt 
dem den henrivende Amalie Sengeleje, som han har 
gaaet paa Dandseevelse med, som han altid var saa 
ypperligt i Takt med og som han fik to Sleiser af i
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Cotillon paa A fdansn ingsba lle t, — Timerne fra  9 t i l  

4 kunne blive af stor Vigtighed fo r H r. Petersen, det 

vidne hans Tilberedelser om, det siger hans Hjerte 

ham, han foler det, og —  det foler ogsaa Christian, 

fom med den storste Forbauselse seer paa, hvor fmuk 

H r. Petersen bliver.
Christians Toilette er fard ig t. Haaret er borstet med 

Vand, for at falde t i l  en eller anden uscedvanlig Side, 
en reen Krave og Confirmatioustrsien, som allerede begynder 
at blive for lille , udgjor hans S tads. Med prisvcerdig 
Forsigtighed har han smoget LErmerne op, for om en eller- 
anden Tjenestepige endnu skulde uleilige ham med at stikke 
tilbunds i  en S ildefjerding eller et Sukkerfad.

I  Skjortearm er, med en guul Vest og snevre hvide 
Permissioner see v i H r. Petersen. En splinterny Hat, 
som forsi for et Qvarteer siden kom fra otmpollorio 
1'ranom86, har a lt faaet Plads paa hans Hoved, der paa 
Grund af den sommerlig- engelsk- moderne Maade, hvor- 
paa det stortarnede S lip s  er anbragt, kun synes ved en 
tynd S tilk  at vare forbunden med den ovrige Krop. En 
Cigarstump hanger i Munden paa ham, men han ryger 
ikke. Maaden, hvorpaa han holder den med Laberne, og 
Folderne i Panden, idet han er standset i  sin Paakladning 
og seer sig selv i  en S tum p Speil, der synes for ringe t i l  
at gjengive et saadant Billede, viser, at han for Dieblikket 
har sig selv paa Vagtskaalen og er beskjastiget med at 
veie sig i  den Emballage, hvori han forefindes.

(Tableau 1.)

Netop i dette S ieb iik  seer Christian mellem Boldten 

og Citronen, at Ferdinand g jvr en rask Bevcegelse. I  

samme N u er han ifcerd med Jernstangen, og hans
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og Gjenboens Dore falde i med eet Skrald. Christian 
tager derpaa sin Sondagskastet ned af Bjelken, hvor 
den hoenger forflandset af en Mcengde Poser as graat 
Papir, og fnoer sig med en beundringsværdig Fcerdighed 
mellem Sukkerfade, Citronkasser, Oliedunke og Tran- 
ankere hen til Opgangen til Gaarden.

Et Qvarteer efter kommer han kjorende ned ad 
Gaden paa en skinnende splinternylakeret Jagtvogn, 
med en hvid og en brun Hest for, som ikke synes at 
leve i den bedste Forstaaelse med hinanden; thi den 
Hvide bider den Brune, naar den paa nogen Maade 
kan komme afsted dermed, og den Brune gaaer tilbage, 
naar den Hvide gaaer frem. Christian knalder imid
lertid lystigt med Pidsken, for at Folk i Gaden stal 
hore og see, at det er ham, der kommer; den Brune 
bringes derved ogsaa til at bestemme sig til at troekke 
Paa Vognen, og den ivcerkscetter det paa en saadan 
Maade, at det kun er ved Anvendelsen af sine yderste 
Kroefter, at han faaer Dyrene til at standse udenfor 
Skralbergs og bie efter Petersen. Denne lader med 
Villie vente paa sig. Bestjoeftiget med at troekke de 
paillegule Handsker paa, seer han ud af Kældervinduet, 
— skjult af en stor Eidammerost, — hvorledes det 
ene Vindue efter det andet bliver aabnet paa Klem, 
fordi Folk vil see, hvem det er, der stal ud at kjore 
hos Skralbergs, og forst da han troer at kunne stige 
tilvogns med tilstroekkelig Effect, og navnlig efterat
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han har forvisset sig om, at den yngste af Jomfruerne 

Poulsen, der sye M odepynt i  S tuen ligeoverfor, 

ogfaa er ved V induet, bestemmer han sig t i l  at gaae 

fra  Osten.
I  sin hele G lands viser han sig i  Gadederen 

med en nytcendt C igar i  M unden, tager den nye H at 

af fo r Principalen, H r. Skralberg, der oppe fra  Vinduet 

raaber: „ M o r  Dem godt Petersen!" Derpaa gaaer 

han rundt om Hestene og lader som han seer efter, 

om der er spcendt rig tig  for ,  men egentlig fo r, at den 

yngste Jom fru  Poulsen skal see, at han har lakerede 

S tsv le r paa, —  soetter sig endelig op paa Vognen og 

tager Pidsk og Tvmme med en M in e , som om det 
var en Hverdagsbegivenhed fo r ham at have saadanne 

T ing  mellem Hcender. Under et Forseg paa at slaae 

et S k ra ld , smcekker han Christian om Orerne, —  den 

hvide Hest bider den brune, som, fo r at komme saa 

langt bort som m uligt fra  sin Nabo, denne Gang tager 

det P a rti at lvbe ra fl t i l  og trcekker H r. Petersen, 

Christian og den nylakerede Vogn ud ad S trand - 

veien t i l.

Spcekheker Sengelese, der er, hvad man kalder, 

en holden M a n d , Loer i  Adelgade, men ligger fo r 
Oieblikket paa Landet paa Strandveien —  det v i l  sige 

fra  9 t i l  4 om Sendagen. D er har i Familien



Sengelsse vceret megen Tale om at ligge paa Landet, 
men Fatter har stridt imod; fyrst i Aar har han ladet 
sig overvinde. Hans eneste Datter, Amalie, har lige 
siden sin Confirmation talt for Sagen, men fyrste Aar, 
isjor, maatte hun give tabt; men i Vinter har hun
gaaet paa Rnffs Dandsesvelse, og det har uddannet 
hende i flere Retninger og givet hende en saadan 
Overvoegt over de Gamle, saa hun har seet sig istand 
til at faae sit Danske opfyldt. Lcenge varede det, for
inden man fik en Leilighed, som tilfredsstillede alle
Fordringer. Fjorten Dage bleve tilbragte med at syge 
efter Vcerelser i Avisen og kjyre ud paa Strandveien og 
see paa dem, der tilbydes; thi Madam Sengelsse, 
som ikke er vant til at spadsere, gik Huden af sine
Fsdder den fyrste Dag, — hvad Amalie sandt saa
„cekelt simpelt," — og siden maatte de derfor kjyre i 
Omnibus. Tilsidst blev Hr. Sengelsse saa vred over 
de mange Penge til Omnibusserne, at han bandte paa, 
„naar de saadan vilde kjyre i Karet hele Sommeren, 
saa kom de til at spille Fallit, og han til at kjyre i 
Hullet inden Mikkelsdag." Det ansporede deres Iver 
og de fandt nu en Leilighed, som tilfredsstillede alle 
Fordringer. En entreprenant Grundejer havde fundet 
paa at klistre Papir paa Vceggene i sit Tsrvehuns 
og indscette et Fag Vinduer med store Ruder. Dette 
Vcerelse, som saae saa smukt og nyt ud, med Adgang



et deiligt muret Lysthuus i  H jvrnet ud t i l  Strandveien, 

—  med Laas og Nogle t i l ,  —  var den Som m er- 

leilighed, som Fam ilien Sengelvse bestemte sig for.

Rigtignok kom der strax den Jnconvenients, at 

Familien ikke godt kunde komme i  Seng ude paa 

Landstedet. T h i i det eneste Vcerelse, som stod t i l  deres 

Raadighed, skulde baade Fatter og M u tte r samt Amalie 

overnatte, hvad der nu , da hun var en vopen Pige, 

ikke godt gik an. D e rt il kom, at efterat H r. og

M adam Sengclvses rummelige Himmelseng var flyttet 

iud i  Vcerelset, fyldte den hele S tuen , og endnu en 

Sengs Anbringelse, —" selv en nok saa smal, —  blev 

en Umulighed. Amalie erklcerede da, at hun godt 

kunde ligge bag et Skjermbrcedt paa Loftet. D er var

et deiligt stort Loft med et Vindue i  G avlen, hvorfra 

man kunde see heelt ud paa Vandet og Skibene, og 

det var sust saa yndigt; men det satte M adam  Senge- 

lvse sig imod: „ D e t  var ikke passende, at en ung 

Pige laae fo r aabne Dvre ,  endsige paa et Loft ,  hvor 

Enhver kunde scette S tige t i l ;  det blev der ikke noget 

a f." — Det hjalp ikke at Amalie forsikkrede, at hun 
nok skulde passe paa; hun vilde trcekke Stigen op efter 

sig om Aftenen, ligesom hun havde lcest i Coopers 

Romaner at Cvlonisterne gjorde, for at beskytte sig 

mod de V ild e , —  M u tte r var bestemt, og Resultatet 

blev, at Fatter skulde ligge paa Loftet og Amalie ind-- 
tage hans P lads. Madamens P lan  kom da t i l  Ud-

9
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forelse, og Fatter blev indqvarteret over deres Hoveder. 
Men Natten gik kummerligt for Fatter. Thi ikke alene 
var der en Slags Vilde, som fandt Vei op paa Loftet 
uden Stige, — nemlig Notter, som foruroligede hans 
iL-ovn, hvad han dog sagde, kunde vcere det samme. 
Ja han vilde endog onske, at han ovenikjobet havde 
alle de Rotter, som hjemme i Adelgade aad hans 
holsteenske Oste, herude i dette forbandede Torvehuus, 
hvor der ikke var andet end et Straatag, de kunde cede, 
som ovenikjobet tilhorte Verten; men han svedte saa 
forskrækkeligt, at han erkloerede, „at han ikke for Alt i 
Verden endnu en Nat vilde gaae saaledes i Vandet. 
— Mutter og Tosen kunde fore deres Menage herude, 
saa vilde han hjcrlpe sig med Maren derhjemme i 
Adelgade og komme herud om Sondagen og see til 
dem, naar Boutikken var lukket, det forsomte han ikke 
Noget ved." Madam Sengelsse havde rigtignok endeel 
at indvende mod dette Arrangement. Hun paastod, at 
saadan en raa Tos som Maren knude dog umuligt 
gjsre det saa godt for Fatter, som han var vant til; 
men endelig gjorde Amalie Udslaget ved at erkloere, 
at der var saamange „Forretningsmand," som kun 
imellemstunder kom nd og saae til deres Familier, og 
det var just gentilt.

Resultatet blev derfor, at H r. Sengelose ligger 

paa Landet fra  9 t i l  4 om Sondagen.



De samme Solstraaler, som belyste H r. Petersens 

To ile tte , tittede ind ad de store Ruder i  det forhen

værende Torvehuus, gjennem Gardinsprcekken paa 

Sengelsses brede Sengested. Inderst ved Vceggen

ligger den fagre Amalie. Urolige DrSmme have farvet 

hendes Kinder. — Gud veed, hvad hun har drsm t? 

—  Jette M o lle r troer,  at hun har dandset Mazurka- 

Polka hele Natten igjennem. Jette M o lle r tilho re r

det lille  Hoved, som, indbunden i et Lommetorklcede, 

titte r frem mellem Amalie og M adam Sengelose; hun 

er Amalies bedste Veninde og er igaar Aftes kommen 

i Besog herud og —  optaget gjcestfrit i Fam iliens 

Skjsd. Saa u ro lig t hun har havt det t i l  den ene 

S ide, saa fast begrcendset er hun paa den anden, hvor 
M adam  Sengelose som en urokkelig M u u r har mod- 

staaet alle Pus fra  de unge Damers Side hele Natten 

igjennem.
D og ,  M adam  Sengelose begynder at glippe med 

Dinene og v il udentvivl snart staae op, saa det er 

hoie T id  at forlade Stuen, fo r ikke at genere Damerne 

ved deres Toilette.
M adam  Sengelose er den forste, som Irceder ud 

af det forhenværende Torvehuus. Lcenge fo r lille  

Jom fru  M o lle r er fcerdig med sine K ro lle r og inden 
M a lle  endnu er bleven enig med sig selv, om hun 

skal tage en lyserod eller en blaa Kjole paa, er M u tte r 

allerede saa smuk som hun kan b live , og svedende ved
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Tanken om den Varme, det vil blive opad Dagen, 
traver hun afsted til det firkantede murede Lysthuus, 
hvor hun lukker Vinduer op til alle fire Verdens
hjørner, for at skaffe Kjslighed tilveie.

Lidt efter ankommer H r. Sengelsse i Ssndagsklceder, 
med Lommerne fulde af Flyveposter, som han ikke har 
havt S tunder t i l  at lase de andre Dage, og som han 
for Feuilletonens Skyld maa gjemme t i l  Amalie, der er 
m idt i  „de syv Dodssynder." Ham ledsager Maren, der er 
belcesset med en uhyre K urv , som indeholder Familiens 
Proviant for de nceste otte Dage.

(Tableau 2).

Madam Sengelsfe og Maren give fig strax ifcerd 
med at doekke Kaffebordet, og Fatter, der har kastet sig 
ned paa en Stol og terrer Sveden af sin bedagede 
Pande, bliver gjort opmoerksom paa, at der under 
denne Operation paa ingen Maade er Plads til ham 
i Lysthuset. Han maa derfor fortrcekke og scetter sig 
taalmodig i Gangen udenfor, hvor han paa sin Stok 
holder sin bredstyggede graa Hat over sit Hoved, for 
at vcerne det mod Solstraalerne. Men ikke engang 
her er der Plads til ham. Da Gangen kun er smal 
og Madamen og Maren ere i uophsrlig Bevoegelse 
frem og tilbage mellem Kjskkenet og Lysthuset, sidder 
han ogsaa der i Veien, og hans Kone faaer ham 
endelig plantet midt i Blomsterbedet, som er det eneste 
Sted, hvor han ikke generer, idet hun dog gjsr ham 
opmcerksom paa, at han har hendes Gyldenlak mellem
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Fadderne. Den maa han passe nvie paa ikke at gjvre 

Fortrced, th i hun har selv baaren den ud fra  Kjcelderen 

i  Adelgade, hvor den var ncer ved at gaae ud, og 

anbragt den heri Haven, fo r at den ogsaa kan nyde 

godt af Landlivet.
Klokken er a lt over 10 , og Madamen har to

Gange havt M aren oppe at sige t i l  Jom fruerne, at

Kaffen stod paa Bordet.
Endelig lomme Jomfruerne, 3 i  Fvlge, th i Jettes 

Svster Thora, der fulgtes ud med iaftes, men da hun

ikke kunde overnatte hos Sengelsses, gik lcenger ud

paa Strandveien t i l  nogle Beljendte, „som hun godt 

kunde vcere hos," —  er im idlertid kommen t i l .  Hun har 

vceret med paa Raad om, hvad Kjole Amalie skulde 

tage paa, og denne har, fo r at forvge sine Veninders 

Samvittighedsfuldhed ved denne Afgjvrelse, betroet dem, 

at det nol kunde vcere „han de veed nok" kom herud 

i  Formiddag, hvorpaa de svarede G ud ! og eenstemmig 

bestemte hendes Farve t i l  lyservd. Denne Meddelelse 

og Deliberation har bevirket, at de have vceret saalcenge 

ved deres T o ile tte , men ogsaa havt t i l  Fv lge, at de 

nu alle 3 ufcedvanlig straalende komme tilsyne ved 
Enden af Havegangen, Amalie og Jette med Herre- 

vinkere paa. Amalie erklcerede sin M oder, da de 

flyttede ud, at det var aldeles um uligt at ligge paa 

Landet uden en Herrevinker, og lille  Jette maa fo r

modentlig vcere af samme M en ing , th i hun har laant



sin Paa Christianshavn Astenen i Forveien og baaren 
den herud, alene sor at have den Fornvielse at gaae 
med den paa Hovedet op og ned ad Tangen langs 
Hcekken ud til Strandveien.

Hele Selskabet er nu samlet ved Kaffebordet, og 
og Fatter er just i Begreb med at tage sig en Snaps 
Kommen-Aqvavit, da Amalies Udraab: „Gud!" accom- 
pagneret af Venindernes „Ah" bebuder, at „han vi 
veed nok" holder udenfor.

De unge Piger geraade i saa stor Bevoegelse, at Skinken, 
Kaffetoiet, Fatters S naps, A lt  trues med at styrte over
ende. Men Madam Sengeloses suffisante Korpus er her 
paa rette S ted; ved at stemme Ryggen mod Bordet, lykkes 
det hende at holde dette paa Benene, trods alle Anfægtelser 
fra de unge Damers Side, og Kopperne og Skinken maae 
snart opgive deres Forsog Paa at stikke under Bordet. 
Amalie, som er en Pige med megen Fatning, kommer 
strax t i l  sig selv og soger at formaae sin Fader t i l  at 
trcekke sin Frakke paa igjen, da det er saa „cekelt simpelt" 
at spise i Skjortearmer. Men Fatter bander paa, han v il 
ikke, og mener han ikke har nodig at genere sig for Petersen. 
Denne viser sig i  Doren t i l  Lysthuset. Solen kaster sin 
Glands over ham lige fra den franske Hat t i l  de lakerede 
S tovler. Indtrykket er overvældende. Amalie kaster et 
triumpherende B lik  t i l  sine Veninder, som tydeligt nok siger: 
„N aa hvad synes I ? "  og Thora besvarer det med at hviske: 
„N e i G ud! hvor han er f lo t!"

(Tableau 3).
Det Umulige bliver muligt: man finder endnu Plads 

til Hr. Petersen i det murede Lysthuus. Han bliver 
anbragt mellem Amalie og lille Jette, som lover at
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gjore sig endnu meget mindre for hans Beqvemmeligheds 

Skyld. H r. Petersen v il af med sin H a t, men naar 

han ikke v il scette den over Fyrfadet, er der ikke noget 

Sted t i l  den. Dog idetsamme erindrer han, at det 

er gentilt at anbringe Hatten under S to len. Skjondt 

det stjcerer ham i  H je rte t, ford i den 'er saa blank og 

smuk, beslutter, han sig dog t i l  denne Flothed. M en 

nceppe er hans H at og hans Haand under Bordet, 

fo r de blive vildfarende mellem den Mcengde Been, 

som ere anbragte der; overalt floder Hatten paa 

Menneskebeen og S to ledito . Fatter giver derfor Petersen 

det Raad, at beholde Hatten paa Hovedet ligesom 

han, ?,da han saa a ltid  veed, hvor han kan tage den, 

og Solen desuden altid  stikker ind i  det forbandede 

Lysthuus idetmindste fra  et as de 4 V induer."

Dette Raad convenerer Petersen godt, baade fo rd i 

Hatten er saa smuk, og ford i — , v i nodes t i l  at gjore den 

Tilstaaelse, —  han da lettere kan dolge, at hans smukke 

blonde Lokker ere forlorne, en Hemmelighed, han ikke fo r 

A lt  i Verden v il have robet, hvad der let kunde fkee ved 

S iden af en saa fiffig  og uro lig  Nabo som lille  Jette. 

E fterat have faaet sit „svage Punkt" bedcekket af den 

nye H a t, faaer H r. Petersen atter sin fulde S e lv tillid  
tilbage. M ed den Sikkerhed, der er uadskillelig fra  

Bevidstheden om at have gode Klceder paa Kroppen, 
griber han Samtalens T raad , og snart flyder hans 

Tales S trom  som Vandet af Madamens Maskine.
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I  den misundelsesvcerdige S tillin g  mellem to smukke unge 

P ige r, med saagodtsom en as dem paa hvert Skjvd, 

—  om jeg saa maa sige, —  sidder han der, uden 

anden Jnconvenients end den, ikke at kunne rore 

Armene; men lille  Jette erklcerer, at det har han heller 

slet ikke nvdig, hun og M a lle  kunne godt made ham, 

og idetsamme putter hun et stort Stykke Skinke i

M unden paa ham, som han har ondt nok ved at

svcelge og som fo r et S ieb lik  fa tte r en Prop i  hans 

Veltalenhed. Amalie er i Begyndelsen fornoermet; hun 

kan ikke begribe, hvorfor Jette taler saameget og g jvr

sig saa vigtig. M en lid t efter lid t lader hun sig dog

forsone, og da under Samtalens ^vb Petersen giver 

hende utvivlsomme Tegn paa, at han „helder t i l  Venstre," 

b liver hun atter god.

Hun kaster nu saa smoegtende S in e  t i l  Petersen, 

at denne tydelig fornemmer, at hans Hjerte som draget 

af en M agnet forlader sin soedvanlige P lads og ind

t i l  videre fa tte r sig fast i Halsen paa ham, og da lille  

Jette idetsamme putter ham et stort Stykke Agurk i 

Munden, er hun noerved at gjvre det af med ham.

Men han kommer dog fra det mev Livet, Maaltidet 
fortsattes, Maren besorger Opvartningen ude fra Haven 
af og rakker Tallerkener og Brod ind af Vinduet t i l  de 
Spisende, som med deeltagende Blikke fplges af den hung
rige Christian og de ikke mindre hungrige Leieheste.

(Tableau 4).



M aaltide t er endt, en Spadseretour paa den 

romantiske S trandve i ned t i l  Skoven er bragt i Forslag 

as Amalie og kommer t i l  Udfvrelse af den unge Deel af 

Selskabet. Fatter og M u tte r have Paa Grund af den 
trykkende Hede foretrukket at blive i  „det M urede," og 

saasnart Fatter faaer P lads t i l  at streekke sine Been, 

scetter han sig tilrette og falder i S vvn . M adam  Senge- 

lose forbarmer sig nu over den stakkels Christian, som 

begynder at faae den Anskuelse, at det dog egentlig 

ikke er saa morsomt at staae Skildvagt ved et K jvre tv i 

i en brcendende Solhede med en sulten M ave. Hun 

sender M aren ud at passe paa Hestene, medens Christian 

bliver foret a f, og M aren har lignende Fvlelser for 

Bcesterne som Madamen fo r Christian; hun trakterer 
dem med et Forklcede fu ld t af Kaalblade og Nelder, 

hvormed den Hvide og den B rune , da de indsee 

Umuligheden af ogsaa at blive anbragte ved Bordet i 

det murede Lysthuus, med prisværdig Resignation tage 

tiltakke. Christian nyder im idlertid med et gloede- 

straalende Ansigt et vceldigt Stykke Skinkesteg, og 

Madamen svger, medens hun presser det sidste lunkne 
Vand af Maskinen t i l  en Spvlknm  Kaffe endnu, under- 

haanden at erfare E t og Andet om H r. Petersen. 

Hun v il vide, om det er sandt, at hans Fader eier 

sit eget Sted i Holstebro, — om det ikke var et prent 
Menneske, —  og om han vel var forlovet?
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M ed en Stemme, som er dcempet, baade ford i 

H r. Sengelsse ikke maa vcekkes af sin S lum m er og 

—  ford i Munden er fu ld af Skinkesteg, fortceller nu 

den troskyldige Christian A l t ,  hvad han veed om 

Petersen. Han havde hsrt, at hans Fader var Bager; 

om han eiede sit eget S ted , det vidste han ikke, men 

det var rim elig t nok. I  Holstebro boede han, det var 

vist, fo r der stod a ltid  Holstebro i Poststemplet paa 

Brevene t i l  Petersen. Madamen kunde troe, at Petersen 

var en rig tig  fiin  F y r , og det sagde H r. Skralberg 

ogsaa, fo r han sagde forgangen D ag , da Petersen 

gik ud at spadsere, at „Petersen var en rig tig  Asntil- 

llommes M a n d ,"  det havde han selv hsrt. Angaaende 

det tredie Punkt oplyste han, at der var saamcend nok, 

der vilde have Petersen; han kunde faae hvem det 

skulde vcere, saadan som han var kloedt og som han 

kunde ta le , men han troede ganske vist, at det ikke 

var bleven t i l  A lv o r med ham endnu.

T ilfreds  med disse Oplysninger og meget tilfreds 

med sin egen Fiffighed, giver Madamen nu Christian 

den store Spslkum  Kasse, hun im id lertid  har destilleret, 

og to store B o lle r ovenikjsbet, og da han har faaet 

a lt dette t i l l iv s ,  er han atter K a r l,  og han begynder 

atter at fs le , at der er noget S to r t  ved, at vcere 

betroet et P a r rigtige levende Heste og en nylakeret 

Vogn.



V i trceffe den unge Deel af Selskabet igjen ved 

Indgangen t i l  Haven, mod hvilken de ile saa hurtig t 

de formaae, da et Tordenveir ude over Sundet an

melder, at det agter at give en Forestilling, uden at 

det dog endnu synes bestemt paa, om det stal vcelge 

sit Publicum i  S ve rrig  eller i  Dyrehaven. Nogle 

enkelte store Draaber synes im id lertid  at vise, at det 

v il give Gefions O  Fortrinet, og da hverken H r. Petersen 

eller Damerne ere decarterede, skynder man sig.

Om det var Amalie eller lille  Je tte , eller en 

Tilfæ ldighed, der bevirkede del, —  veed jeg ikke; men 

vist er det, at det saae ganske tilfæ ld ig t ud, at de 

unge Mennesker sogte Ly i det forhenværende T srve - 

huus, istedetfor i  det „M u red e ",
hvor H r. og Madam Sengelvse fremdeles sad og nsd 

deres Landliv.
(Tableau 5. H r. og Madam Sengelpse sees sovende).

D a Negnen idetsamme styrter ned, var det jo 

allenfals godt, at de kom i  H uns; vist er det, at det 

var Jette, der lukkede Vinduet op og raabte t i l  M aren, 

som med S kjsrte t over Hovedet pjaskede forb i, at hun 

skulde hilse Madamen og sige: „D e  vare med H r. 

Petersen i  Kammeret og havde det godt, saa Madamen 

skulde ikke bryde sig videre om dem."
H r. Petersen har vundet Terra in  paa denne 

Spadseretour. Han har voeret saa yderlig elstvcerdig 

og underholdende hele T iden; han har gynget med
2*
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Damerne hos Grondals, trakteret med Limonade „over 

S ta lden " og under a lt dette dog kjendelig givet Amalie 

F o rtr in e t; og hun har viist sin Erkjendlighed ved at 

blive svimmel efter Ghngetouren og modtage Petersens 

A rm , som hun i D istraction beholdt hele Skoven 

igjennem. Hun har kastet det formelle „H r . "  bort og 

kalder ham slet og ret Petersen! og det i en saa fo r 

tro lig  Tone, at Eieren as dette Navn er aldeles hen

rykt. S e lv  nu fortceller hun, at hun er saa gruelig 

angst fo r Tordenve ir, og da Jette lukker V induet op 

og raaber t i l  M a re n , faaer hun en saadan F ryg t fo r 

at en Lynstraale skal smutte ind ad Aabningen, at 

hun atter finder det nsdvendigt at stvtte sig paa Petersen. 

Denne svger at indgyde hende Trvst og taler heelt 

bevcegelige O rd  om, „a t Vorherre nok v il hjelpe dem, 

han holder sin Haand over dem, og at det er langt 

borte." Dette Sidste forholder sig virkelig r ig tig t, th i 

Tordenveiret har fo r lcenge siden g jort omkring og er 

nu ovre i  Landskrona, —  det er kun Regnen, der 

pladsker ned. Amalie fatter atter M od . T ho ra , der 

er musikalsk, faaer fa t paa en G u ita r, der var stillet 

hen bag Servanten, og synger:

N u Tordenskyen trcekker 
Ad den Kant,

Ei meer den os forstrcekker,
Den forsvandt.
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Petersen, som er i Livjcegersangforeningen, scelter Bas 

t i l  og det gaaer nok saa godt. —  Derpaa opfordres 

Jom fru  Amalie t i l  at synge, men hun forsikkrer natur - 

lig v iis , at hun kan ikke. D a  de Andre sige „ J o , "  — 

veed hun ikke, hvad det fkulde vcere fo r en.

Jette hvisker hende „en" i  N re t, men den v il hun paa 
ingen Maade komme med, for det er saa slant. D a im id 
lertid Thora siger hun kan godt, og Jette mener, at den 
er just saa rask, og H r. Petersen stemmer i med, — lader 
hun sig bevcege — og med b lid t rodmende Kinder fore- 
drager hun Visen om

„E n  ganske lille  M and."

(Tableau 6).

Denne Sang gjsr det ganske af med Petersen. 

Han er ro r t ,  han er g lad, —  han veed aldeles ikke 

hvad han er, men han har en Fornemmelse, som om 
Noget var kommet ham paatvcers i Halsen, og han 

kan ikke sige et O rd . Amalie sidder ogsaa taus og 

stirrer med Guitaren i  Armen paa en eller anden P rik 

paa G ulvet. Lille Jette , som seer, hvordan det er 

fa t, kaster et P a r O ine  t i l  Thora og siger, „hun 

v i l  ud at see, om det regner mere." Lidt efter „kan 

Thora ikke begribe, hvor Jette bliver a f, og maa ud 
at see efter hende." Amalie og H r. Petersen blive 

alene; hun hoever sine D ine  fra  Prikken paa G ulvet 

og moder Petersens begeistrede B lik . Jette modtager 

Thora udenfor med de O rd : „P as  paa! nu svommer 
han over," og derpaa indtage begge Veninderne Solens
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Plads og titte ind gjennem Spreekken ved G ard inet, 

hvor de ogsaa skrap blive Vidne t i l  at H r Petersen atter 

finder sin Stemme:

P e te rs e n .

Hulde Froken Sengelose!
O , Amalie! hor m in Nost!
Disse Toner v il jeg ose 
Op af Dybet i m it Bryst.

Dette ssnderrevne Hjerte,
— Hele m in Person er din!
D u  har tcendt en Elstovskjerte,
See den brander — som Camphin.

A m a lie .

Dine Lokker blonde, — blanke,
Ak! ja hele din Person 
Boede lange i  m in Tanke;
D u  var kladt som en Baron.

Petersen! den svage Kvinde 
Bed en Mand maa stolte sig.
Petersen! o ingensinde 
Skal m it Hjerte svigte D ig.

P e te rs e n .

Elflte  Pige! Tak for dette!
Knale ned for D ig  jeg maa —

A m a lie .

Josses nei! der kommer Jette;
Det var slant, om hun os saae.
Reis D ig , K ja re ! — jeg D ig  byder —
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P e te rs e n .

See din Slave flux D ig  lyder,
Jeg m it varme Hjerte tcemmer.

A m a lie .

Tak m in elstte Urtekræmmer!

(Tableau 7).

Herefter fulgte en Lyd, hvori Jette og Thora hverken 

kunde fkjelne Confonanter eller Vocaler, men som de 

begge vare enige om maatte vcere et usædvanligt langt 

K ys, og da de nu sluttede, at Sagen maatte vcere i 

Orden, forlode de Sprcekken, som Solen, den G avtyv, 

der stal have sin Ncese allevegne, hvor der er Noget 

at see, nu igjen bemcegtiger sig. De komme ind ad 
D sren , som om der In te t var passeret, og erklcere, 

„a t nu er det atter godt V e ir , "  blive na tu rligv iis  

yderst overraskede ved at see Amalie og Petersen siddende 

Liv om Liv. Petersen siger strax paa en smuk Maade, 

at han og Amalie nu ere Forlovede, og saa fa ld t de 

unge Piger hinanden om Halsen. Thora og Amalie 

grcede lid t,  Jette griner lid t ,  de kysses og gratulere, 

og saa er det glemt.
M a n  holder derpaa Raad og blive enige om: 

„a t det fo r det Fvrste stal vcere en Hemmelighed." 

Jette kan ikke forstaae, hvorfor det stal vcere hemmeligt; 

men T hora , som selv har vceret forlovet flere Gange 
og altid hemmeligt, forsikkrer saa bestemt, at det er
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just saa Yndigt, at Amalie og Petersen erklcere sig 

derfor, og, efterat Veninderne ved deres LEre have 

forp lig te t sig t i l  ubrsdelig Taushed, begive de sig alle 

fire, betyngede med denne Hemmelighed, paa Veien t i l  
det murede Lysthuus.

Her trceffe de H r. og M adam Sengelvse meget 

altererede, fo rd i Christian og den nylakerede Vogn 
under Uveiret ere forsvundne.

Medens Petersen og Amalie have vceret saa 

behageligt beskæftigede, har den stakkels Christian 

ufortrødent holdt Vagt ude paa Landeveien, men- da 

Regnen pladskede ned over den Hvide og den Brune, 

kunde disse ikke fatte denne Ubevcegelighed. De ere 

vante t i l  at lvbe stcerkt t i l ,  naar det regner; den hvide 

Hest, som desuden ncerer den Anskuelse, at det er den 

brune, som er Skyld i ,  at Regnen pidsker den i 

Ansigtet, bider den brune og derpaa jage de begge 

afsted, uden at tage nogetsomhelst Hensyn t i l  F o r

meningerne fra  Christian, der, liggende tilbage i Age

stolen med Benene sprcellende i  Luften, af yderste Evne 

bestroeber sig fo r at holde Boesterne tilbage og formaae 
dem t i l  at vente paa Petersen.

H r. og M adam  Sengelvse see v i derfor placerede 
hver ved sit Vindue i Lysthuset, hvor de see ned ad 

Veien efter den forlorne Christian, idet de anstille 

Reflectioner over, hvad der kan voere bleven af ham. 

Madamen gyser ved Tanken om, at Hestene ere lobne



lige ud i S tranden med det ulykkelige B a rn  og have 

druknet sig selv og ham med. Fatter mener dog, at 

hun kan vcere ro lig  fo r det; det er slet ikke rim eligt, 

de netop i saadant vaadt V e ir skulde lvbe ud at drukne 

sig. Derimod mener han, at det ikke er usandsynligt, 

at de ere rendte paa en Rumlebus eller en af Vand

pumperne med ham, og saa kan de gjerne have smaddret 

baade Vognen og Drengen. Denne P ttr in g  finder 

Madam Sengelsse ikke meget beroligende, ligesaalidt 

som H r. Petersens Forsikkring, at det er Christians 

S ky ld , at Hestene ere lsbne. D et er et P a r ganske 

fo rtrin lige  Heste, underretter han Selskabet om, r ig t ig 

nok noget vcelige, men det har intet at sige; havde 

han blot vceret i Ncerheden, —  skulde det ikke vcere 

fleet.
M u tte r har im id le rtid , allerede inden de unge 

Mennesker kom t i l ,  saasnart det blev Opholdsveir, 

sendt M aren ud paa Efterforskning efter „de F o r

svundne." Denne Forholdsregel viser sig at vcere 

gavnlig; th i t i l  Alles store Glcede kommer netop det 

lakerede K jsre ts i nu i god Behold tilsyne nede paa 

Veien. Christian er sat fra  Bestillingen som Kudsk, 
han sidder noget sluksret ved S iden as M a ren , som 
har taget Tommerne. Den Brune og den Hvide gaae 
nok saa fs ie lig t tilbage t i l  Havegjerdet, hvor de, esterat 

M aren t i l  Christians store Beundring har vendt, atter 

sinde sig i at vente paa H r. Petersen.
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Den samme Reflection, som havde bevceget Hestene 

t i l  at lvbe formedelst Regnen, bevcegede dem ogsaa t i l  

at svinge ind i  Laden ved „S luke fte r" og der oppebie 

dennes O phvr. Her tra f M aren K jvretviet og den 

stakkels C hristian, hvem Gaardskarlen ved sit F o r

langende om Drikkepenge havde bragt i den stvrste 

Forlegenhed, da det unge Menneske var sig bevidst, 

ikke at eie en eneste dansk S k illing .
Christian var ganske rod i Hovedet, og Gaardskarlen 

havde just bestemt sig t i l  at beholde Pidsten i Pant, — 
da Maren kom t i l  Undscetning. Om det var Respecten i 
Almindelighed for det smukke Kjon eller Marens personlige 
yndigheder i Besynderlighed, der boiede Staldkarlens S ind, 
det frygter jeg, aldrig tilfu lde v il blive oplyst. Vist er det, 
at saasnart hun viste sig og med en Hentydning t i l  Christian 

, sagde: „H an horer t i l  hjemme t i l  Vorreses," blev S ta ld 
karlen oieblikkelig galant og gjorde Paastand paa, at han 
maatte lofte hende op paa Vognen, hvilket ogsaa blev be
vilget, alene paa den billige Betingelse, „a t han ikke maatte 
nive hende i Benene." Maren fik saaledes saavel Pidsten 
som Christian og det Ovrige udleveret og bragte det, som 
ovenmeldt, i god Behold tilbage t i l  Landstedet.

(Tableau 8).

Ak! var dog den Pidsk bleven i Skukefter!

H r. Petersen, der, efter hvad der er passeret, 

synes, at han bsr gjvre Noget, lader sig tilsyne uden

fo r Gserdet med mvrk M ine  og Hatten trykket fast 

ned over Parykken. E fter fvrst at have skjoeldt den 

forbløffede Christian ud fo r en „K lod rian  og et upaa- 

lide lig t S ub je c t," tripper han over den snavsede Vei
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paa de Lakerede, stiger op paa Vogntrinet og rcekker 

over Seedet efter den skæbnesvangre Pidfk. Forgjceves 

raaber H r. Sengelvse: „Lad vcere Petersen!" ,

han rcekker efter Pidsken. Han herer ikke engang efter 

Am alies: „G ud  Petersen!" — , han rcekker alligevel 

efter Pidsken —  og han faaer den. M en den hvide 

Hest, som har seet hans Tilberedelser, Lider ret efter

trykkeligt den brune, .begge gjvre et S p ring  fremad 

og ile afsted — , Petersen taber Ligevcegten, sin H at 

og - -  sit Hovedhaar, tildeler Christian det S lag , 

Hestene skulde have havt, og falder saa lang han er 

paa den snavsede Landevei ved S iden af den nylakerede 

Vogn, der for anden Gang Lortfvrer den ulykkelige 

Christian.

H r. Petersen reiser sig atter, men — ak hvor forandret! 
— ikke et Haar er tilbage af de blonde Lokker! Solen 
kaster sine S traa ler over hans skaldede Isse, der, som 
Jette senere udtrykte sig, „skinnede ligesom den store G las- 
kugle i  Haven ved Sommerlyst." Forgjceves speider han 
efter den kostbare Paryk, — den er borte, — bortfort med 
Vognen, medens Hatten som et tungere Legeme har sogt 
Jorden, men kommer ham ihcende i en ynkelig overkjort 
Tilstand. Hans stramme Beenklceder ere paa den aller- 
ubehageligste Maade sprungne; tilsolet fra Top t i l  Taa, 
endnu holdende paa den Ulykke-bringende Pidsk, kaster han 
et ynkeligt B lik  t i l  Havegjerdet, hvorfra et lydeligt: „Uh, 
Herre Je m in i!" og Jom fru  Jettes Fnisen overtyder ham 
om, at hans Ruin er fuldstcendig.

(Tableau 9).
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Naar man har seet den ulykkelige Petersens Entree, 

Indtrykket af hans G lands og P ra g t, —  skulde man 

ikke troe det m u lig t, at det saaledes kunde slaae om 

fo r ham. Hele Selskabet har voeret Vidne t i l  hans 

Uheld. S e lv  H r. Sengelsse kan ikke tilbageholde sin 

Smidsken ved hans „ynkelige Tilsyneladelse," idet han 

y ttre r, „a t nu var rigtignok Forgyldningen gaaet af 

Saucte G ertrud ." Madamen mener, at Petersen maa 

takke Vorherre fo r , at han er kommen fra  det med 

hele Lemmer, men at det dog var Synd fo r de smukke 

Kloeder. Og Am alie! —  Amalie har greben fa t i 

Tjsrnehcekken med begge Hcender og stirrer maallss 

paa ham. Om  en P rinds fo r hendes O ine var bleven 

fo rg jo rt t i l  en Skrubtudse, kunde det ikke have rystet 

hende mere. Hans „blonde, blanke Lokker," hvo rtil 

hun netop havde hoengt sit H jerte , ere borte, —  

hun seer det gruelige, skaldede Hoved, —  hun soenker 

sit B lik , —  hun seer de tilsslede Beenkloeder, —  hun 

seer det Altsammen! —  Hun seer det i So len og 

vender sig bo rt, idet hun hvisker: „G ud , hvor han er 

cekel!" og ststtet af T ho ra , fjerner hun sig, groedende 

over sit sdelagte Id e a l.

M a n  kommer im id lertid  H r. Petersen tilhjoelp; 

han b liver ledet indenfor Havegjerdet og, saa godt 
det lader sig gjsre, repareret —  —

netop paa den samme Plet udenfor det murede Lyst- 
huns, hvor han for faa M eblikke  siden straalede i sin Pragt.



Med de sprgelige Rester af den franske Hat paa den skaldede 
Isse staaer han der sonderreven og maltrakteret af Skjcrbnen. 
Den trofaste Maren hefter ham sammen med Knappenaale 
og vadsker ham af, medens Madamen viser samme Med
lidenhed med hans gode, nye Kjole. Fatter staaer og holder 
paa Pidsken og seer t i l ,  og den lille  Jom fru  Jette, der 
synes, at det Hele er saa uhyre morsomt, har faaet fat paa 
en H r. Sengelofe tilhorende Nathue, som hun med en 
spydig M ine byder H r. Petersen t i l  Vederlag for hans 
tabte Lokker.

(Tableau 10).

Forgjceves speider hans B lik  efter Am alie ; hun 

har med Thora  trukket sig tilbage t i l  Torvehuset og 

sat sig t i l  at grcede paa den gamle brede Seng. Hun 

siger, at det forvinder hun aldrig og at hun aldrig 

v il see Petersen fo r sine SUne mere. Forgjceves fsger 

Thora at berolige hende, —  Amalie er ikke modtagelig 

fo r nogen T rost, hun horer slet ikke paa T h o ra , der 

bliver ved at gjentage: „ J a  var det nu ikke godt, at 

det var hemmeligt!"
Im id le rtid  lobe den Hvide og den Brune med 

den stakkels Christian. Denne Gang standse de ikke 

ved S lukefter, men efterhaanden som de ncerme sig 

B yen, stoppe de dog med Farten , og Christian 

naaer Ravelinen uden andet Uheld, end at hans Kasket 

er floiet af ham omtrent ved Svanemollen. T i l  Veder

lag derfor har han faaet bjerget Petersens Paryk, 
som han var saa behcendig at scette sin Stovlehcel paa, 

netop da den vilde t i l  at flyve over Forsmcekken. Ved
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Ravelinen kommer han im id lertid  i en ny Forlegenhed, 

da So ldaten, der ovenikjobet taler Tydsk, truer med 

at spidde ham paa Bajonetten, naar han ikke erlcegger 

10 p i Portpenge, h vo rtil han er ligesaa ude af S tand 

som tidligere t i l  at give Drikkepenge i  S lukefter. 

Han to r ikke tcenke paa at vende og kjvre tilbage, 

h vo rtil Hestene desuden vise en afg jort Ulyst. Han 

savner M aren  baade t i l  at vende Vognen og t i l  at 

mcegle fo r sig og slipper fsrst igjennem Bommen, 

efterat have efterladt Hyndet t i l  Seedet i Pant hos 

Bommanden fo r dennes Fordring. Hestene, som under 

Forhandlingen om dette Punkt formodentlig ere komne 

t i l  Besindelse og have indseet det Enfoldige i at lobe 

stcerkt med en Kudsk, der ingen Pidsk har, ere nu 

neppe at formaae t i l  at flytte Benene, og Christian 

savner hsiligen det Opmuntringsredskab, som Petersen 

beholdt i  Haanden. Barhovedet, siddende paa M aga 

sinet, med Taarerne i Oinene og en Skare skraalende 

Gadedrenge efter sig, avancerer han dog saa smaat 

fremad og fs le r sig i hoi Grad lette t, da han endelig 

arriverer t i l  G raabrvdretorv og faaer det lakerede 

K jv re tv i afleveret, hvorpaa han slukvret lister sig hjem 

t i l  Kjcelderen, som han imorges forlod med saa stolte 

Forventninger.
O m trent en Tim estid efter kommer H r. Petersen; 

han har skjult sin ramponerede Tilstand i en Omnibus 

og derefter i en Drosche, og da Christian i sin God-

/



31

modighed yttrer sin Gloede over at han lever endnu 

og kommer frem med Parykken, han har reddet, faaer 

han t i l  sin store Overraskelse et P a r ordentlige O re - 

sigen.
Petersen sender Urtekræmmerens K arl ud efter 

det pantsatte Hynde og hensynker derpaa i nwrke G ru b 

le rie r, as hvilke han farer op ved at hore Navnet 

„Sengelose". Det er Spcekhskerens K a rl, der bringer 

et B re v , som Fatter selv har baaret hjem fra  Land

stedet. M ed zittrende Hcender griber han det; —  

hans Ahnelse bedrog ham ikke, —  det er sra hende! 

fra  Am alie! Hun skriver, a t. han har bedraget hende, 

g jort hende ulykkelig, han maa aldrig vove at komme 

for hendes O ine, — A lt er forb i imellem dem!

T ilin te tg jo rt synker han om mod Disken, — den store 
Schweitzer-Ost, hvoraf han selv igaar Aftes udskjar en 
Q va rt, — modtager bam i sin Favn og holder ham fra 
at segne t i l  Jorden. I  den ene Haand holder han Amalies 
B rev, i den anden knuger han sine blonde Lokker, og da 
stakkels Christian sporger: „hvad er der dog Petersen?" 
faaer han atter to solide Oredafk.

I  det samme slaaer Klokken 4 paa N icola i Taarn.

(Tableau 11. Paa Slaget 4 farer Petersen op af sin t i l -  
intetgjorte S til l in g , beredt t i l  at expedere de kommende 
Kunder, og dreier i Distraction Amalies Brev t i l  et Krcem- 
merhuus).

Christian maa lukke Boutikken op og da han 
tager Stangen fra  Deren og viser sine rvde O ine  og



sit ophovnede Ansigt i Madningen, raaber Ferdinand, 

der er ved samme Function ligeoverfor, over Gaden 

t i l  ham: C hristian! U h! I  have nok rig tig  vceret 
oppe at kjvre!
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